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	ČERNÝ KOCOUR

	Nebylo dne, aby ho nepotkala.

	Tak jako každé ráno, seděl na šedé oprýskané zídce, jež se táhla mezi rozbitým chodníkem a trsy seschlé, nikdy neposekané trávy.

	Nenuceně se rozhlížel kolem. S elegancí a nedbalou grácií, jaké byl schopen jen on, si začal olizovat packu. Růžovým jazýčkem si pečlivě čistil černý kožíšek, opatrně se dotýkal drápků.

	Chloupek za chloupkem, drápek za drápkem.

	Věnoval se očistě tlapky, jako by to byla ta nejdůležitější věc na světě. Důležitější než cokoli jiného.

	A přitom žlutýma očima nenápadně sledoval, jak ona přichází.

	Jen, aby si nemyslela, že jí věnuje pozornost, že snad - ó, hrůzo - na ni dokonce čeká, že se v hloubi duše těší, až ho podrbe za uchem.

	Jemné, sotva slyšitelné zamručení jí bylo ujištěním, že se mu to ve skutečnosti líbí. Stejně, jako celá tahle každodenní hra.

	„Jen počkej, nevděčníku” zasmála se. „Zítra přejdu na druhý chodník a tebe si ani nevšimnu”

	Přestal si olizovat packu, upřeně se zahleděl daleko před sebe na něco, co proběhlo skryto za obrubníkem.

	Pak k ní pomalu obrátil hlavu. Přimhouřil žluté oči.

	Ne, nepřejdeš, zapředl sebejistě.

	„Tím si nebuď tak jistý.“Tím jsem si naprosto jistý.

	Díval se, jak odchází.

	Poslouchal, jak její kroky doznívají na chodníku plném děr a výmolů. A i když seděl na špinavé zídce zarostlé travou, bylo v něm něco vznešeného.

	Pán opuštěného hřiště a rozpadlých domků, otlučené zídky a přerostlých kopřiv.

	Druhý den šla stejnou cestou.

	Jemné mrholení halilo město mdlým oparem, siluety nedalekých paneláků se ztrácely v potrhaných cárech šedé mlhy.

	Příliš pozdě si uvědomila, že vlastně chtěla přejít na druhou stranu, že chtěla dát té jeho samolibé ješitnosti za vyučenou. Byla rozhodnutá nevěnovat mu jediný pohled, natož ho drbat za uchem.

	Věděla, že on zde navzdory sychravému pošmournu zase bude, a těšila se, jak tentokrát zůstane neoblomná.

	Jenomže on zde k jejímu údivu nebyl.

	Neblýskal žlutýma očima, neolizoval si packu, nedával okázale najevo svou lhostejnost.

	Místo toho ležel o kus dál na zemi.

	Na rozviklaném obrubníku pod přeplněnou popelnicí.

	Kožíšek měl slepený deštěm a blátem, pod hlavou rozpitou kaluž krve. Zakalené žluté oči mrtvě hleděly do prázdna. Opodál se válel pár zakrvácených gumových rukavic. Možná patřily řidiči, který ho srazil, možná někomu jinému, kdo se mu ještě snažil pomoc. Ale ať už to byl kdokoli, nakonec vše nechal být.

	Jemu už pomoci prostě nebylo.

	Nedokázala se na ten výjev dívat.

	Rychlými kroky a s pohledem stočeným stranou splnila své předsevzetí.

	Přešla na opačnou stranu ulice.

	Až tam se odvážila ohlédnout. Ještě jednou a naposledy.

	Z té dálky vypadal jen jako chlupatý, beztvarý chomáč vyhozený u popelnice. Starý smeták nebo moly prožraný límec od kabátu.

	Dny plynuly jeden za druhým. Zvolna se přelévaly v týdny a týdny se změnily v měsíce.

	Zvykla si chodit po druhé straně ulice.

	Časem na něj přestala myslet. Ne, že by zapomněla, ale zmizel z jejího života. Už do něj zkrátka nepatřil.

	A pak, jednoho rána, šla stejnou cestou jako kdysi. Kolem oprýskané zídky a vysokých kopřiv, rozviklaného obrubníku a přeplněné popelnice. Netušila, proč přešla na druhý chodník, co ji přimělo jít tou starou cestou.

	Nebe bylo vysoké a modré, jasně průzračné. Nad střechami domů visel bledý srpek zapadajícího měsíce.

	Něco se šustlo ve vysoké trávě, ale ona tomu zvuku nevěnovala pozornost. Zmizel kdesi v suchém roští za jejími zády.

	Po pár krocích se však zarazila. Něco ji přimělo zastavit se a naslouchat.

	Zamračila se.

	Zdálo se jí to nebo se ozvalo…

	.. .tiché mňouknutí?

	No, ty si mě snad ani nevšimneš.

	Kradmo se ohlédla.

	Předtím tam nebyl.

	Určitě.

	Teď seděl na zídce a tvářil se skoro dotčeně.

	Tak já tady Čekám, a ty mě přehlídneš jak placatej šutr.

	Střihl ušima, zadíval se do křoví mezi paneláky. Nejspíš se tam mihla opeřená snídaně. Nedbale zvedl černou packu a pomalu si ji začal růžovým jazýčkem Čistit.

	Nenápadně loupl žlutým okem, co ona na to.

	Pomalu k němu došla.

	Přestal si olizovat tlapku. Složil packy jednu k druhé a způsobně je ovinul černým ocáskem. Strnul ve vznešené pozici egyptské kočičí bohyně.

	„Kocoure ?“ vydechla nevěřícně. „Jsi to ty? Co tady děláš? Jak to, že…“ nenašla správná slova pro vyjádření svého údivu.

	Váhavě natáhla ruku a dotkla se jeho hlavy. Jemně ho pohladila mezi ušima. Tiché zapředení jí bylo odměnou.

	Rozšafně přimhouřil oči.

	Co myslíš, kolik životů má kočka?

	„Ale to přece není možné..

	Ne, to nemůže být on. Vždyť viděla, jak leží mrtvý v blátě u cesty, jak má právě mezi ušima ošklivou ránu, která ho stála život.

	Jistě, kočka dokáže přežít ledasco, ale tohle prostě není možné!

	Po zádech jí přešel mráz.

	Pravý a nefalšovaný.

	Na jasné ráno padl stín.

	Zavřela oči v marné naději, že až je otevře, on tam prostě nebude.

	Jenomže - on tam byl.

	Živý a zdravý.

	Stejně skutečný jako zídka a kopřivy, křivý chodník i auto, které projelo kolem.

	Posměšně si ji změřil.

	Rozpačitě zamrkala: „Tak zase zítra, kocoure. Já už musím jít.“

	Otočila se na patě, bez dalších slov odešla.

	Ani jednou se za ním neotočila.

	Kdyby se však aspoň na jediný okamžik ohlédla, viděla by, že se pod dlouhými vousy potutelně usmívá.

	SVĚTLA PROMENÁD

	I kdyby Měsíc s hvězdami, přestaly svítit nad námi,

	nám postačí, když budou plát, světla promenád,

	(poválečný šlágr)

	Celé věky plul osaměle vesmírem.

	Nekonečně volný vychutnával svobodu, jež mu byla dána.

	Byl šťastný, dokud nespatřil jiného poutníka. Srážce zabránit nedokázal. Obrovitý úder rozmetal jeho tělo na kusy. Strašlivá síla ničivě zasáhla samu podstatu jeho bytí.

	Bolest a bezmoc ho ochromily. Přivedly na pokraj šílenství. Milióny let trvalo, než se úlomky znovu spojily v jeden celek, než získal zpět svůj tvar.

	Pozdě si uvědomil, že náhodná svědkyně té srážky jeho bezmoci využila. Byla příliš velká a on příliš malý a slabý, než aby jí dokázal vzdorovat. Zachytila trosky jeho těla, přitáhla si je a přimkla k sobě. Na nic se ho neptala. Učinila z něj svého druha, navždy lapeného v síle její gravitace.

	Zpočátku ji nenáviděl. Nejvíc ze všeho za tu arogantní pýchu, s jakou se ho zmocnila. Bránil se myšlence, že je pouhým otrokem jejího rozmaru. Okázale, výbuchy četných vulkánů, dával najevo svůj vzdor.

	Nakonec se však se svým údělem smířil. Jeho povrch se zklidnil a namísto žhavé lávy se na širokých pláních rozlila moře stříbrného písku.

	Nenávist i bezmocný vztek pohřbil hluboko v sobě. Ale uhasit je nedokázal. Stále, jako malá, nikdy nevyhaslá jiskra, doutnaly v jeho nitru.

	Nalezl zalíbení v jejích modrých oceánech a zelených lesích, vyprahlých pouštích i blyštivých ledovcích. Rád pozoroval proměnlivé chomáče sněhobílých mračen.

	Udiven sledoval, jak její, celé věky neměnnou tvář s nadcházejícím soumrakem náhle ozařují miliardy pronikavých světel. Jak se jako roje mihotavých světlušek přesouvají po jejím povrchu ruku v ruce s hranicí dne a noci.

	Občas jí jejich přítomnost záviděl. Nevěděl, že jsou světly velkoměst, jež bolestivě vrostla do její tváře. Netušil, že jejich stavitelé jednou přijdou i za ním.

	A pak, jednoho dne, byli zde. Podivně malí, podivně křehcí. Jejich první kontakt s ním nebyl ničím víc než letmým dotekem. Nesmělým políbením.

	Avšak po čase, jenž pro ně znamenal celou věčnost, se vrátili a s nimi přišly stroje. Obludy, jež se s krutou bezohledností zakously do jeho těla. Rvaly ho na kusy a přetvářely, jak oni poručili.

	Kdyby měl ústa, řval by. Kdyby měl duši a víru, úpěl by k bohům.

	Ale jemu zbývalo jen jedno jediné.

	Nenávist.

	Ten miliardy let zaplašený pocit, který kdysi ozařoval jeho tvář rudými erupcemi vulkánů. Nenávist tak velká, že by dokázala zničit celé světy.

	Rozhodl se v pouhém zlomku věčnosti.

	***

	Čelo razicího štítu se zavrtávalo do tvrdé měsíční horniny. Otáčku za otáčkou, sáh za sáhem. Pomalu, avšak s tím větší urputností, postupovalo vpřed.

	Bylo třeba rozšířit a pospojovat přirozené tunely, které hluboko pod povrchem protínaly hmotu Měsíce, aby v budoucnu mohly sloužit jako zázemí pro kolonie na povrchu.

	Práce to byla pomalá a úmorná. Ubíjející svou jednotvárností.

	Právě tu nudu a jednotvárnost si pamatoval jako poslední.

	A pak už jen nesnesitelný žár explozivního lávového výronu v místech, kde žádné magma být nemělo, kde geologické průzkumy předpokládaly tvrdou, miliardy let ustálenou horninu.

	Panickou hrůzu a pocit naprosté beznaděje, když se snažil evakuovat posádku z poškozeného stroje i z tunelu plného ohnivého pekla.

	Jekot sirén a blikání oranžových majáků.

	Nesnesitelnou bolest, když se mu hmota skafandru zatavila do těla. Spalující žár i strašlivou zimnici.

	Nenávist a hněv probuzeného obra. Jeho tichý smích, jakoby utopený v slzách.

	I milosrdnou tmu, která ho vzápětí obklopila.

	***

	Přežil.

	Nevěděl, jak je to možné, ale přežil. Jako jediný z těch, kdo byli ten den na šachtě.

	Napřed si uvědomil zvuky, pak mlhavý přísvit, který pronikl obvazy, jež mu zakrývaly oči. Podle elektronického pípání a tlumených hlasů usoudil, že je v nemocnici. Nakonec začal vnímat i bolest. Bolest tak silnou, že ji ani ty nejsilnější léky nemohly utišit.

	Netušil, kolik času uběhlo. Zda dny nebo týdny či snad dokonce měsíce.

	Možná roky.

	Ale jedno bylo jisté, svět se změnil.

	Měsíc už dávno nebyl neškodnou oběžnicí jako stvořenou ke kolonizaci, ale žhavou koulí rozervanou lávovými řekami a krátery vulkánů. Časovanou bombou připravenou zničit sebe i svět, kolem kterého obíhal.

	Měsíční moře se změnila v jezera bublajícího magmatu. Rudé gejzíry vybuchovaly vstříc vesmírnému prostoru a v širokých obloucích se v nízké gravitaci neochotně vracely zpět k povrchu.

	Pohled z nedaleké Země to byl úchvatný. Za hluboké noci i jasného dne.

	Úchvatný a děsivý.

	Nikdo nepochyboval, co Zemi čeká.

	Aniž o tom věděl, byl shledán viníkem toho všeho. Důlní společnost se přetahovala s geologickým průzkumem, házely vinu jeden na druhého, aby jejich bezmocný vztek nalezl svůj cíl právě v něm.

	Bránit se nemohl, a snad právě to ho nakonec ochránilo. Byl jen nemohoucí troskou. Vzbuzoval víc soucitu než nenávisti. Časem na něj prostě zapomněli, zatímco on se pomalu, den za dnem, týden za týdnem, vracel zpět k životu.

	Ani ho nepřekvapilo, že za ním nikdo nepřišel, že mu jednou v úterý odpoledne s rozpaky oznámili, že jeho žena i s dětmi navždy odešla, že se neobjevil ani nikdo z bývalých přátel. Mnozí zemřeli tam nahoře, jiní se od něj prostě odvrátili.

	Zůstal sám.

	Častokrát, když už se mohl dívat svýma očima, sledoval skrze mezery mezi žaluziemi načervenalý opar, který se vznášel nad městem. Měsíční noci už nebyly stříbrné, ale krvavě rudé. V ten okamžik nechápal, proč ho vlastně zachraňují. Proč ho odsoudili k životu. Vždyť budoucnost už neměl opravdu nikdo.

	Na své tváři jako by znovu cítil horký dech rozhněvaného obra, jako by k němu promlouval nikdy nekončícím šepotem.

	Pro tentokrát jeho zlobě unikl.

	Pro tentokrát…

	***

	Vstoupil do setmělého bytu. Mnoho věcí zůstalo na svém místě, jiné zmizely. Stejně, jako ti, které miloval, jako život, který žil, jako muž, jímž kdysi býval.

	Prošel zšeřelým prostorem. Vyhnul se pohledu do velkého zrcadla v předsíni, prsty bez citu se dotkl ovladačů rádia v kuchyni.

	Zapraskalo. Zašumělo. A když už se zdálo, že toto budou jediné zvuky, jež bude schopno vydat, ozvala se píseň:

	I kdyby Měsíc s hvězdami přestaly svítit nad námi,

	nám postačí, když budou plát, světla promenád.

	Bez jakéhokoli pocitu rádio zase vypnul.

	Ten starý, dávno zapomenutý šlágr, se stal hitem doby. Na vybudování dostatečného množství spolehlivých krytů nebyl čas. A tak jedni v marné naději na záchranu utíkali do plesnivých sklepů, jejichž okna ucpávali pytli s pískem, jiní hledali útěchu v ironickém vzdoru.

	Klidně si zhasni, Měsíci, je-li to tvá vůle. Nám chybět nebudeš. My máme světla promenád

	***

	Bydlela jen o pár bloků dál. Její rodina odešla do jakéhosi zatuchlého, železničního tunelu, jenž od jisté doby sloužil jako úkryt, ale ona odejít nechtěla.

	V záchranu nevěřila.

	Nechtěla prožít posledních pár týdnů svého života namačkaná ve smrduté kobce, ve které se stejně všichni usmaží zaživa.

	Často sedávala u okna a dívala se ven.

	Na poloprázdné město, na rudý Měsíc nad obzorem.

	Stále častěji měla pocit, že k ní promlouvá. Někdy tichým, jednotvárným hlasem, jindy burácivým přívalem rozčilených slov. Slyšela jeho tichý, v slzách utopený smích.

	Jako by byl živou bytostí.

	Trpělivě mu naslouchala, nechávala ho, aby vstupoval do její mysli. Fascinovaně hleděla na jeho navždy změněnou tvář. Celou svou bytostí nasávala tu sebezničující nenávist.

	Za bezhvězdných nocí bloudila ulicemi se zrakem obráceným k nebi, pohlcená kouzlem umírajícího Měsíce.

	***

	Spalující žár a nesnesitelná bolest.

	Střídání horečky i zimnice.

	Znovu sáhl po aplikátoru s léky, znovu zatoužil po množství, které by ho s konečnou platností uvrhlo do svobody nebytí.

	Znovu, jako snad stokrát předtím, si vpíchl jen přesně odměřenou dávku, a pak nechal nataženou ruku volně klesnout.

	Znovu nenáviděl sám sebe za tu zbabělou slabost. Nebyl schopen své trápení ukončit, a tak mu nezbylo, než se s ním naučit žít.

	Naučil se přemáhat bolest a nevnímat svůj odpudivý vzhled, nevšímat si poznámek kolemjdoucích. Bral život jako pevně stanovený sled činností, jež musí být vykonány, ať už jsou jeho vlastní pocity jakékoli.

	Nevzpomínal, kým byl předtím, jak vypadal, koho miloval.

	Zakázal si čehokoli litovat.

	Jen sny zaplašit nedokázal. Ty stále stejné sny o spoře osvětlené chodbě a gigantickém stroji, o ohnivé smršti i tichém smíchu utopeném v slzách.

	***

	Probudil se s výkřikem, a kdyby mu to jeho spálené hlasivky dovolily, řval by do ochraptění, ale takhle nebyl jeho hlas ničím víc, než přidušeným šepotem.

	Posadil se na posteli, široce otevřenýma očima zíral do nezvykle jasné noci.

	S těžkým povzdychem vstal, pomalu vyšel na balkón.

	Město kolem bylo prázdné a tiché, takřka opuštěné. Přesto zářilo do chladné noci milióny pouličních světel.

	Hrdé a vznešené. Vyrovnané.

	Pohlédl na Měsíc.

	Právě vycházel nad střechami domů. Žhavé gejzíry tryskaly z jeho povrchu a kreslily na noční oblohu červené vějíře. Rozlámané desky jeho kůry se jako obludné kry převalovaly na hladinách lávových řek.

	Byly stejně rudé jako jizvy na jeho těle.

	Opřel se o zábradlí balkónu. Znovu se zadíval na zmučený Měsíc. Jak mnoho měli společného, jak moc si byli podobní.

	Hořkou nenávistí.

	Prázdnotou i bolestí.

	Hlubokými ranami, jež se nikdy nezahojí.

	Už dlouho měl pocit, ba přímo jistotu, že jsou spolu nějakým zvláštním způsobem spojeni. Slyšel burácení jeho zloby i tichý, podmanivý smích.

	Jako by se mu ten krutý obr vysmíval.

	Zpozorněl. Napnul uši. Uvědomil, že hlas, který slyší, z nebes rozhodně nepřichází. Dole, v malém parku mezi domy, spatřil siluetu dívky. Hlavu měla zvrácenou k obloze. Dívala se na Měsíc a smála se.

	V pozadí za jejím smíchem zněla hudba. Z otevřeného okna protějšího domu se linula ta stále stejná píseň.

	I kdyby Měsíc s hvězdami…

	Rozezlenému Měsíci navzdory.

	***

	Jen o pár dnů později se město, jeho starobylá náměstí a křivolaké uličky, moderní bulváry i vznešené mosty oděly do slavnostního šatu. Barevné girlandy se pohupovaly v lehkém vánku, zdarma se podávalo jídlo i pití. Pestré průvody veselých masek tančily ulicemi. Setmělým podvečerem zněla hudba.

	Ti, kdo ještě zůstali, se chystali na dnešní večer jako na slavnost. Na benátskou noc s ohňostrojem, jaký dosud nikdo nespatřil.

	Bude výjimečná. Naprosto jedinečná.

	Taková, na kterou se prostě nezapomíná.

	***

	Procházel městem.

	Tak, jako vždy, i nyní byl sám.

	Neměl nikoho, s kým by mohl tu nevšední chvíli sdílet. Oblečený do džínových kalhot, těžkých bot, kožené bundy i rukavic a s kuklou přes hlavu, vypadal jako blázen, který se v ten jedinečný večer rozhodl vyloupit banku.

	Zaraženě sledoval rej rozjařených masek i dvojice, jež splývaly s mihotavými stíny setmělých zákoutí.

	Jak moc jim záviděl.

	Tanečníkům a milencům i veselým chlapíkům, kteří si u Stánků s buřty cpali mastné huby. Ne, že by nemohl přijímat potravu ústy, ale pohled na jeho tvář by ostatním na chuti určitě nepřidal.

	A pak zaslechl smích. Jiný, než rozpustilý řev kolem. Tichý, podmanivý, jakoby utopený v slzách, a přesto povýšený nad ostatní.

	Smích, který znal.

	Stiskl rty, svraštil obočí. Očima zatěkal kolem sebe.

	Seděla nedaleko. Na osamělé lavičce pod velkým stromem v rohu náměstí. Přesněji, na opěradle lavičky, nohy měla na jejím oprýskaném sedáku. Dívala se na Měsíc a tiše se smála. Neměla žádnou společnost. Přišlo mu divné, že je sama a přitom se směje.

	Byl to stejný smích, jaký zaslechl před pár dny uprostřed noci.

	Bezděky se opřel o jednu z rozzářených luceren. Stál tam opravdu hodně dlouho, než k němu pomalu obrátila hlavu.

	Byla zvláštní. Ne přímo krásná, ale z celé její bytosti vyzařovalo něco výjimečného. Ale třeba to bylo jen tím, že se na něj žádná žena už hodně dlouho tak hezky neusmála.

	„Dobrý večer,“ pozdravila měkkým, lehce zastřeným hlasem. Jako by v něm zazněly slzy. „Už na tebe čekám. “

	Nebo to byl potlačený smích?

	Zaskočeně se rozhlédl kolem, ale ať se díval, jak chtěl, nakonec mu nezbylo než usoudit, že její slova opravdu patřila pouze jemu. Trochu ho naštvalo, že mu ta holka na potkání tyká.

	Váhavě k ní vykročil. „Na mě?“ zavrčel nevlídně.

	Věděl, že není mužem, s nímž by jakákoli žena chtěla prožít byť jen jedinou noc, natož svou poslední. Tak proč by měla čekat právě na něj.

	Pokrčila rameny: „Možná na tebe, možná na někoho jiného, možná na nikoho.”

	„Pak raději půjdu.”

	Na legrácky podobného typu náladu rozhodně neměl.

	Smířlivě se usmála. Drobnou ruku položila na opěradlo lavičky, těsně vedle sebe. Chtěla, aby zůstal. Uposlechl její výzvu, ačkoli neusedl tak blízko, jak si přála.

	Kradmo na ni pohlédl. Jejich oči se setkaly. Ty její byly stříbřitě šedé, tak trochu zasněné. Ty jeho…

	Rychle sklopil zrak. Nechtěl, aby se do nich dívala.

	…byly zarudlé a stižené chronickým zánětem. Dříve bývaly nebesky modré.

	„Mám dojem, že jsem vás nedávno zahlédl u nás před domem,” nadhodil váhavě. „Poznal jsem váš smích,“dodal na vysvětlenou.

	„Opravdu můj smích? Možná nebyl můj, možná patřil někomu jinému,” potřásla hlavou s dlouhými světlými vlasy se zvláštním, jemně stříbrným nádechem. Laškovně na něj mrkla šedým okem.

	„Hlavně, že se bavíte,“podrážděně se ušklíbl.

	Zvážněla. Přisedla si těsně k němu. Chtěl se odtáhnout, ale nebyl dost rychlý. Vzala ho za ruku. Bylo to, jako by se ho dotkla přes hodně tlustou, plstěnou deku. Ne kvůli rukavici, kterou měl, ale proto, že většina nervových zakončení byla spálena a umělá kůže, kterou lékaři pokryli jeho ruce, komfort citlivého hmatu neposkytovala. Přesto se zachvěl. Paměť mu zprostředkovala ten dávno zapomenutý vjem.

	„Bojíš se,”řekla tiše. Žádná otázka, jen strohé konstatování faktu.

	„Bojím?” zopakoval dotčeně. „Proč myslíte?”

	Hloupý dotaz v očekávání toho, co mělo dnes v noci přijít.

	Přiblížila svou tvář těsně k té jeho. Téměř se jimi dotýkali. Téměř, kdyby mezi nimi nebyla jeho kukla.

	„Ano, bojíš. Všeho se bojíš - mě, dnešní noci, smrti.”

	Uprostřed náměstí živá kapela spustila ten stále stejný, dokola omílaný cajdák. I kdyby Měsíc s hvězdám i… a. tak dále až do omrzení. Současně se odkudsi z příšeří domovního průjezdu ozvaly nezaměnitelné vzdechy a vzrušené sténání.

	Zblízka mu pohlédla do očí. Kolem koutků jí zahrál vyzývavý úsměv. „A co ty? Jak hodláš naložit s dnešní nocí?”

	Měl sto chutí si stáhnout z hlavy kuklu a ukázat té hubaté slečince, s kým že to flirtuje. Smích by ji bezpochyby přešel.

	„Přestaňte mě provokovat,” řekl přísně.

	Zbytečně v něm probouzela touhy, na které chtěl dávno zapomenout. Chtěl, ale nemohl. Bylo výsměchem krutého osudu, že právě jich bylo jeho znetvořené tělo stále schopno. I když rych- lovka někde ve špinavém průjezdu byla tím posledním o co by v tuto - stejně, jako kteroukoli jinou - chvíli stál.

	„Jsem ženatý,” nic banálnějšího už říct snad ani nemohl. Až nyní si uvědomil, že rozvodové řízení vlastně nikdy neproběhlo, že jeho žena prostě jen odešla.

	Neurčitě se ušklíbla. „A dál?“

	„Mohla bys být moje dcera,” mamě hledal další záchytný bod, přičemž nechtěně přešel do méně formálního tónu.

	„Ale to by byla škoda, nemyslíš?” v šedých očích se jí pobaveně zablýsklo.

	Oběma rukama uchopila spodní okraj jeho kukly. Jediným rychlým pohybem ji vyhrnula vzhůru, až odhalila jeho ústa. Tak tohle už bylo příliš. Pevněji chytil za zápěstí.

	„Okamžitě přestaň!“

	Pak ji prudce odstrčil, až málem spadla na zem.

	Jako by se nic nestalo, vemlouvavě řekla: „Záleží jen na tobě, jak prožiješ svou poslední noc.“

	„Otázka je, zda ji chci prožít zrovna s tebou,” odsekl podrážděně.

	Přál si, aby jeho hlas zněl ostře, ale stejně jako vždy, i nyní byl jen přidušeným chrapotem.

	„Prožiješ ji se mnou, ať chceš, nebo ne,“ a než stačil cokoli udělat, políbila ho.

	Chtěl se bránit, vzdorovat, ale doteky jejích rtů byly tak příjemné. Jako vzrušivá ozvěna prošly celým jeho tělem.

	Špičkou jazyka mu pronikla do úst.

	Zavřel oči. Prudce si ji k sobě přitáhl. Nepamatoval, kdy naposledy políbil ženu, kdy se ho některá z nich dotkla z jiného důvodu, než proto, aby mu vyměnila obvazy.

	Stáhla mu rukavici, jeho zjizvenou ruku si vsunula pod bílou halenku. Necítil jemné detaily, hebkost pleti či měkkost ňadra, které měl náhle v dlani, jen těžko popsatelný, mrazivě horký žár.

	Byl to podobný pocit jako ve snu, jako když…

	Rychle tu myšlenku potlačil, ale jiné pocity ovládnout nedokázal.

	***

	Nevěděl, jak se dostali z lavičky na náměstí na promenádu vysoko nad řekou. Obrovský rudý Měsíc se vznášel nad vodní hladinou, v níž se zrcadlily odlesky jeho požárů. Svým jasem soupeřil s matně bílým světlem luceren.

	S jistou dávkou námahy, kterou však v žádném případě nedal najevo, vysadil dívku na širokou kamennou zídku na okraji ochozu. Najednou chtěl, čemu se jen před malou chvílí bránil, co vlastně nikdy takovým způsobem nedělal. Už mu bylo jedno, kde jsou a jestli se někdo dívá. Avšak zde, ve výšce nad řekou, panovalo hluboké, takřka posvátné ticho, jemně podbarvené vzdálenou hudbou. Výhled na Měsíc nebyl ničím rušený, přesto zde nebylo živé duše. Všichni dali přednost zábavě na náměstí a v přilehlých uličkách.

	Poddal se té osamělé náladě, své mučivé touze i chtivým dotekům dívky ve svém náručí, když v tom se zarazil. Uprostřed hlubokého polibku jeho rty zmrtvěly, sevření ochablo. Ruku, kterou laskal její klín, stáhl zpět.

	„Počkej,” řekl zastřeně. „To nejde, to vážně nemůžeme” vydechl přerývaně.

	Rukama se vzepřela o okraj balustrády. Bez ohledu na hloubku za svými zády se zvrátila zpět a dala tak vyniknout dokonalým křivkám svého těla. Rozepnutá halenka vyzývavě odhalila její přednosti.

	Rychle se odvrátil.

	Přimhouřenýma očima si ho opovržlivě změřila. „Proč?“ otázala se hlasem, jehož vřelost klesla kamsi k absolutní nule.

	Nejspíš nebyla zvyklá, aby ji nějaký muž odmítl, natož mrzák, který mohl být rád, že ho vůbec vzala na milost.

	„Nemůžu ti zkazit poslední noc.“Polkl, aby uvolnil náhle stažené hrdlo. „Najdi si někoho lepšího.”

	Otočil se, hodlal odejít.

	„Chci tebe.”

	Zarazil se, ohlédl se přes rameno. Trpce si povzdychl: „Nevíš, co chceš.”

	Jediným bleskovým pohybem mu strhla z hlavy kuklu. Byla tak rychlá, že nedokázal nijak zareagovat.

	Křivě se pousmála: „Ale vím. Moc dobře to vím.“

	Její hlas zněl najednou jinak. Jako by vycházel z hluboké studny. V očích se jí objevil podivný, rudý žár.

	Bezděčně couvl o krok zpět. V marné snaze skrýt před ní své rány odvrátil tvář. Dobře věděl, jak vypadá, že jeho tvář je více tváří přízraku než člověka, ale na ni jeho vzhled podle všeho neudělal ani ten nejmenší dojem.

	„Já přece vím, co jsem ti udělal,“ zasyčela sžíravě.

	Sevřel se mu žaludek. „Udělal?“

	Hlavou mu prolétl roj zmatených myšlenek. Opilá nebyla, možná zfetovaná, anebo jí ze všeho docela obyčejně přeskočilo, ale i tak ho její slova i tón, jakým je vyslovila, doslova přimrazily k zemi.

	Seskočila z balustrády. Ledabyle si upravila oděv. „Jen jsem nebyl důsledný. Měl jsi zemřít, ale - unikl jsi.“

	„Zbláznila ses?“ vyhrkl.

	Nejspíš tehdy Četla jeho příběh v nějakém bulvárním plátku, dokázala ho vypátrat a teď…

	„To si vážně myslíš?“ ušklíbla se dřív, než stačil úvahu dokončit. Jako by uměla číst myšlenky.

	Po zádech mu přeběhl mráz. Nechtěl ani domýšlet, jakou zvrácenou surovost mu hodlala udělat, kdyby se s ní miloval. Snažil se upnout mysl k reálnému vysvětlení té situace, ale jeho rozjitřené vědomí již nebylo rozumných závěrů schopno. Nabyl dojmu, či spíše jistoty, že k němu nepromlouvá ona, ale někdo úplně jiný.

	Blýskla po něm očima: „Musím dokončit, co jsem začal. Dnes zemřou všichni, ale ty jako první.“

	Pozpátku začal couvat. Před jejím nepřítomným výrazem i očima plnýma studeného žáru. Byla o hlavu menší než on, štíhlá a drobná, přesto dostal strach. Byl jen stínem silného chlapa, kterým kdysi býval. Navíc vycítil, že moc, která ji ovládá, není z tohoto světa.

	„Ty nejsi skutečná, “ zašeptal.

	Zvlnila rty do krutého úsměvu. Zorničky očí se jí roztáhly do nelidských rozměrů. Hořely v nich rudé plameny sopečných erupcí.

	„Jsem skutečnější, než si myslíš.”

	Vzdorovitě pohodila hlavou. Noční oblohu ozářil jas exploze silnější, než všechny předchozí. Žhavý gejzír vytryskl z povrchu měsíce vstříc Zemi. Lidé kdesi v dálce zaječeli.

	Nedbale mávla rukou, jako by odháněla obtížný hmyz. Jakási síla ho zvedla do vzduchu, aby s ním vzápětí surově praštila o zem.

	Marně lapal ústy po vyraženém dechu.

	Ohromeně na ni pohlédl: „Kdo… kdo jsi… ?“ zajíkal se.

	A ona mu přikázala: „Podívej se na oblohu. “

	Poslechl.

	„Už víš, kdo jsem?“

	Podařilo se mu nabrat dech. V ten okamžik porozuměl slovům, která slýchal ve snech, i poselství bezmocného vzdoru, jež v sobě nesla.

	„Jsi zhrzený ubožák,“ drtil slova mezi zatnutými zuby. „Tupej šutr, co obíhá kolem jinýho šutru!“

	***

	Jaká opovážlivost!

	Ten nemohoucí tvor se mu opovažuje vysmívat. Urážet ho a ponižovat.

	Obrovská síla rozervala jeho nitro. Cítil, jak puká, jak se tříští a rozpadá. Jak v kataklyzmatické explozi ničí sám sebe.

	Umíral.

	V      bolestech a utrpení.

	Zničen vlastní nenávisti a přece zaplaven pocitem nekonečného štěstí. Vzrušením, jaké dosud nepoznal.

	V      posledním záblesku vědomí spatřil světla na povrchu Země. Vysmívala se mu a dráždila ho svou zpupností a pýchou, s jakou zářila vstříc zkáze.

	Však ona pohasnou, pomyslel si dříve, než se jeho vědomí navždy rozplynulo v nicotě.

	***

	Znovu se rozmáchla, aby ho udeřila, aby ukončila jeho život dřív, než životy ostatních. Již dávno měl zemřít, a bylo jen škodolibou ironií osudu, že přežil.

	Pozvedl k ní rozbolavělé oči i znetvořenou tvář. „Posluž si. Tak dělej!“ zachroptěl. „Dopřej si tu radost.“

	Jak strašlivěji - či spíše to, co ji ovládalo - nenáviděl.

	Sebral poslední zbytky sil. Zemře tak jako tak, tomu už nic nezabrání, ale nezemře jako oběť.

	Vyskočil na nohy, jediným dlouhým krokem byl těsně u ní. Dříve, než ho stačila znovu zasáhnout tou podivnou neviditelnou energií, ji pevně uchopil za ramena. Přitiskl jí paže k trupu.

	Vytřeštila oči. Z úst se jí vydral nelidský výkřik. Surověji přirazil ke sloupu jedné z luceren. Nemínil na ni brát ty nejmenší ohledy.

	Zaskučela.

	Probodla ho pohledem plným nenávisti: „Nemáš ponětí, jakou bolest jsi mi způsobil. Ta tvoje ocelová obludaU zaječela.

	Zkřivila rty, zaťala zuby. Bezpochyby se chystala na další, tentokrát finální útok, když v tom se její tělo napjalo jako obrovitý luk.

	Řev, jenž se jí dral z úst, nebyl hlasem člověka. Planoucí oči vytřeštila do prázdna. S lidskou bytostí už měla jen málo společného.

	Pustil ji, zděšeně uskočil zpět. Obrátil se na útěk.

	Ještě jednou střelil pohledem k obloze a - strnul. Zkameněl naprosto ochromený pohledem, který se mu naskytl.

	Z nedalekého náměstí se ozvalo vřískání a ječení, ale i nadšený povyk jako při silvestrovské noci. Orchestr začal hrát jako zběsilý.

	Žádný ohňostroj se nemohl rovnat úkazu, který Zemi nabídla nebesa.

	Gigantická exploze v jedné jediné vteřině rozmetala Měsíc na kusy. Z nitra umírající planety se vyvalil žhavý chuchvalec roztavených hornin a žhavých plynů. Jeho jas v mžiku vyplnil noční oblohu a přezářil i světlo vzdálených hvězd.

	Měsíc přestal existovat, hvězdy pohasly.

	Zářila jen světla promenád.

	***

	Udělal několik potácivých kroků, klesl na kolena. Pohledem sklouzl na dívku, jež ležela bezvládně zhroucená u paty balustrády.

	 

	Co mělo přijít, bylo neodvratné. Ale ještě nějaký čas jim přece jen zbývá.

	Váhavě se dotkl jejího ramene, jemně s ní zatřásl. Chtěl ji oslovit, ale neznal její jméno, a tak jen cosi neurčitého zašeptal.

	Tiše zasténala, otevřela oči. Zmateně svraštila obočí: „Kdo jste?”

	Zděšeně mu pohlédla do zjizvené tváře. Prudce ucukla, když ji chtěl vzít za ruku. Nevěřícně zatékala očima kolem sebe, zadívala se do temně rudé oblohy. Pokud existuje peklo, pak musela procitnout přímo v jeho středu.

	„Neboj se,” řekl tiše. „VÍŠ, co se stalo?” otázal se.

	Netušil, jaké jsou její poslední vzpomínky, ale moc si přál, aby nebyly žádné.

	Vzepřela se na loktech, pokoušela se vstát. Neurčitě potřásla hlavou. Do očí jí vstoupily slzy. „Já nechci umřít.”

	„A kdo by chtěl?” pousmál se hořce.

	Pomohl jí vstát. Zvedl ji do náručí, donesl k nedaleké lavičce. Posadil si ji na klín. Rukama ho objala kolem krku, znovu se mu zadívala do tváře. Konečky prstů se opatrně dotkla jizev, které ji brázdily. Něco jí říkalo, že jeho, i když vypadá tak strašlivě, se bát nemusí. Cítila jen těžko vysvětlitelné výčitky, které se upínaly právě k němu.

	„To vám způsobil on? Nebo já., .nebo kdo vlastně?” zamumlala nesouvisle.

	„Nemysli na to.”

	Odhrnul jí z obličeje pramen rozcuchaných vlasů. Stříbrný lesk z nich zmizel stejně, jako z jejích očí. Zbyly jen zmatek a strach.

	Z výšky nad jejich hlavami se ozvaly pronikavé hvízdavé zvuky následované rachotem blízkých explozí. Z povrchu k nebi vystřelily obrovité sloupy zčernalého prachu a rozdrcených trosek. První, drobné úlomky mrtvého Měsíce se střetly se Zemí, ale ty větší, mnohem ničivější, měly teprve přijít.

	Oběma rukama ji uchopil za hlavu. Se zoufalou vášní ji políbil. Nebránila se, neprotestovala. Polibek i jeho způsob opětovala, ačkoli ani v nejmenším nepochyboval, že za jiných okolností, by ho jako muže nikdy nepřijala. Přesto mu její doteky přinesly pocit Štěstí, ale jen na okamžik.

	Vzápětí se ozvalo další ostré hvízdání.

	Nad obzorem vyšlehl do prostoru oslepující záblesk, tisíckrát jasnější, než ty předchozí. Jako by vzplály milióny sluncí. K nebesům se zvedla jednolitá, ohnivá hradba, jež před sebou hnala horký vítr a žhavý mrak roztavených úlomků následovaný ohlušujícím rachotem.

	Křečovitě zavřel oči, oslepený tím jasem.

	Zděšeně se ohlédla přes rameno. Tlumeně zasténala, když i její oči bolestivě zasáhl jasně bílý žár. Po tvářích se jí rozkoulely slzy. V bláhové naději schovat se před blížící se smrtí mu zabořila hlavu do ramene. Třásla se jako při horečce.

	Utíkat nemělo smysl. Nebylo, kam se ukrýt, kde najít spásu. Svět umíral.

	„Neboj se,“ zašeptal. „Bude to jen chvilka bolesti.”

	Celým tělem se k němu přitiskla a on ji pevně objal. Svíral ji v náručí a konejšil, dokud je nedostihla smrt a navždy nepohasla světla promenád. 

	 

	 

	POD POSTELÍ

	Neměl rád večery, ani noc.

	Neměl rád čas, kdy stíny vstoupily do jeho pokojíčku, kdy na město za oknem padla tma. Nenáviděl zářivku pouličního osvětlení, která kreslila na stěny oranžové pruhy a stíny skiyté v zákoutích činila ještě temnější a nepřehlednější.

	Ležel v posteli zachumlaný v peřince.

	Vidět z něj byly jen oči.

	Velké a vyděšené.

	Plné strachu.

	Kdyby mohl, přetáhl by si peřinu i přes hlavu.

	Věděl, že něco je zde.

	Objevilo se vždy, když maminka zhasla lampičku u jeho postýlky a odešla, protože uvěřila, že on už spí.

	Číhalo pod postelí.

	Tiché a soustředěné.

	Připravené pozřít nejen jeho tělo, ale i křehkou, bezbrannou duši. Nikam nespěchalo.

	Vědělo, že jeho čas bezpochyby přijde.

	„Mami?“

	„Spinkej…“

	Zhasla lampičku. Pohladila ho po zpocených vlasech.

	Za otevřeným oknem nadcházel soumrak.

	„Proč se tak chumláš? Vždyť je horko,“ chtěla mu odkrýt peřinu.

	„Ne,“ špitl nešťastně. Celý se otřásl.

	„Je ti zima? Ukaž, nemáš horečku?” položila mu měkkou, příjemnou dlaň na čelo v obavě, zda na něj něco neleze.

	„Bojím se,“ špitl.

	„Ale jdi, a čeho?“ nasadila chlácholivý tón.

	Ve tmě usedla na okraj postýlky. Pohladila ho po rozpálené tváři.

	„Je pod postelí,” hlesl.

	„Kdo je pod postelí?”

	Ale na tuhle otázku odpovědět neuměl. Do očí mu vstoupily slzy. „Chce mě sežrat,“vysvětlil plačky. Slzičky se mu rozkoulely po tvářích.

	Styděl se za svůj strach i slzy. Byl už přece velký kluk. A kluci se nebojí ani nepláčou.

	Shovívavě se rozesmála: „Ale jdi, ty můj hrdino. Tak se na toho bubáka podíváme.”

	Sklonila se. Dlouhé plavé vlasy jí jako nevěstin závoj zakryly obličej.

	„Mami, nedívej se tam,” vyjekl v bezmocném zoufalství. „Mamííí…”

	***

	Našli ho o pár dní později.

	Ležel zachumlaný v posteli, sám v opuštěném bytě. Prázdným zrakem zíral do vysokého stropu.

	Mlčel.

	Neodpovídal.

	Neuměl jim říct, co se stalo, ani kam jeho matka odešla a zda se vrátí.

	Nedokázali s jistotou poznat, zda vůbec vnímá, co mu říkají, na co se ho ptají.

	Prohledali byt, dům i okolí. Sklepy a garáže, špinavé dvory. Nahlédli za rozpadlé zídky.

	Vyhlásili pátrání. Byla pohřešovaná.

	***

	Odvedli ho do cizího domu s vysokými okny a zahradou s velkým pískovištěm.

	Prohlédl ho lékař.

	Jeden, druhý, pak ještě několik dalších. Přišla i hezká paní, která mu ukazovala podivné, různobarevné obrázky a kladla zvláštní otázky.

	Snažili se ho přimět k hovoru, ale on zarytě mlčel. Nedíval se na ně, ale skrze ně.

	Věděl, že to na něj nikdy nezapomene.

	Až zjistí, kam ho odvedli, přijde si pro něj.

	***

	Po čase vše vzdali. Nechali ho být.

	Převezli ho do jiného domu. Podobného jako byl ten první. Jen zde bylo víc bílé lesklé barvy na stěnách a vysoká okna chránily mříže.

	Děti, s nimiž to místo sdílel, byly nějaké jiné, než ty, na které byl zvyklý. Některé byly zavřené v klecích.

	Dům měl i zahradu.

	Velkou, krásně upravenou. S lavičkami a cestičkami vysypanými růžovým štěrkem, se vzrostlými stromy a rozkvetlými keři.

	Nebylo zde ani pískoviště ani prolézačky. Zato mnoho zákoutí plných neproniknutelných stínů. Neměl ji rád. Přesto ho sem vždy po obědě vodili.

	Ten den došli s ošetřovatelkou, která o něj pečovala, až na samý okraj zahrady.

	Zastavil se.

	Zbledl.

	Oči měl náhle plné slz. Brada se mu roztřásla. Koutky jeho pevně semknutých rtů vykreslily nešťastný rohlíček.

	„Copak?“ pohladila ho laskavá sestra po vlasech. „Bolí tě něco? Nebo jsi snad špatně šlápl?“

	Mechanicky zavrtěl hlavou.

	Nepromluvil.

	Den byl jasný a průzračný, nebe vysoké a modré, ale on široce otevřenýma očima hleděl do temného zákoutí v rohu zahrady.

	Ponurého a vlhkého.

	Větve keřů se komíhaly v teplém odpoledním vánku. Stíny zvlněných listů tančily po pečlivě udržovaném trávníku.

	Honily jeden druhý, hrály samy se sebou na schovávanou. Mizely v beztvarém chuchvalci tmy pod zdí.

	„Je tam…“ pípl chraplavě.

	Promluvil poprvé od chvíle, kdy pro něj přišli.

	Sestra se podivila. Také jí přešel po tváři stín. Něco se změnilo.

	„Co je tam?“ otázala se.

	Zamračil se: „Bojím se. Pojďte pryč.“

	Chytil ji překvapivě prudce za ruku, snažil se ji odvést.

	Rozesmála se.

	„Ale jdi,“ řekla shovívavým tónem. Tak podobným hlasu jeho matky.

	Také ona ho pohladila měkkou, příjemnou rukou po náhle zpocených vlasech.

	„Tak to tě trápí - bubáci a stíny,“ zvolala spokojená, že právě ona záhadu vyřešila.

	„Bývalo to pod postelí,” zakňoural. „To ono.. .” nedokázal děsivé sdělení dokončit.

	Stejně by mu nevěřila.

	Víš co?“ vesele zamrkala. „Tak já se na toho bubáka podívám.”

	Sklopil hlavu, stěží protáhl polknutí bolestivě sevřeným hrdlem. Nedokázal se dívat, jak vstoupila mezi stíny. 

	KOČIČÍ SVĚDOMÍ

	Seděly mezi vzrostlými, nikdy neposekanými kopřivami. V neupravené zemi plevelu a roští u prázdné tramvajové otočky na okraji města.

	Velkýma žlutýma očima hleděly do tmy.

	Ačkoli ta pravá, jako pytel černá tma zde nikdy nebyla. Noci ve městě nebyly černé, ale našedle oranžové, nasvícené světly tisíců pouličních lamp.

	Seděly v té oranžové tmě a dívaly se. Špičaté uši měly pozorně vztyčené. Kožíšky černé a mourovaté, strakaté i rezavé jim zvlhly od drobného mžení. Z potemnělé oblohy se snášelo na spící město a měnilo prolákliny v chodnících na malé rybníčky.

	Tiché a soustředěné hleděly na muže a ženu, kteří se k nim blížili.

	Přikrčily se v houštině kolem rozpadlých plotů, avšak ti dva o nich neměli to nejmenší tušení. Nevšimli si, kolik párů pozorných očí je ve skutečnosti sleduje.

	Byli příliš zabráni do vzrušeného hovoru, než aby vnímali cokoli jiného. Ozvěna kroků, rychlých a zmatených, se ostře odrážela od namoklého chodníku.

	Obviňovali jeden druhého, křičeli a vyměňovali si slova, která neměla být nikdy vyřčena.

	Pak se ozvalo tlumené plesknutí.

	Muž se zastavil. Úkosem pohlédl na ženu.

	Další rána. Tentokrát silnější.

	Vypjatý křik ve vysokých tónech.

	Další úder.

	A další.

	Výraz jeho tváře, na kterou dopadala facka za fackou, se změnil.

	Pohled šedých očí se stával studenějším a studenějším. Ruce, předtím volně svěšené podél těla, bezděky zaťal v pěst.

	Zkřivil rty.

	Ještě měla čas vše zastavit, avšak nic z těch náznaků nevyhnutelného ji nevarovalo.

	Rána, kterou ji zasáhl do hlavy, byla děsivá. Dal do ní všechnu svou sílu i vztek, jenž se v něm hromadil.

	Ošklivě vyjekla, tváří padla na mokrý asfalt.

	Kočky v trávě se ještě více přikrčily, naježily hřbety.

	Obrovskýma, doširoka roztaženýma očima bez hnutí sledovaly,jak se sklonil nad zhroucenou ženou.

	Uchopil ji za vlasy, udeřil její hlavou o chodník.

	Jednou, dvakrát, možná desetkrát.

	Kočky ani nedutaly.

	Na kratičký okamžik, ne delší než zrychlený úder srdce, zaváhal. Potom překvapivě lehce zvedl ochablé tělo ze země. Bez citu, jako by se zbavoval čehosi odpudivého, jím mrštil mezi kopřivy.

	Barevné kožíšky se mihly ve tmě. Sotva stačily uskočit před mrtvým tělem, které se mezi ně sesypalo bezmocné jako hadrová panenka. Splynulo se stíny pohlceno neupraveným roštím.

	Kočky pomalu vystoupily z úkrytu.

	Stanuly jedna vedle druhé nad tmavou skvrnou, kterou vytrvalé mžení zvolna rozpíjelo v rudé stružky

	Nehnuté hleděly za mužem, jenž rychlým krokem mizel v dálce.

	Ani v nejmenším nezaváhaly, vyměnily si tichá mňouknutí.

	Pak se tiše vydaly za ním.

	***

	Běžely nocí.

	Mokrá zem je studila do tlapek. Jindy by se jim něco takového opravdu nelíbilo, ale nyní si toho prostě nevšímaly. S obratností, pro ně tak typickou, se vyšplhaly po okapové rouře na bílý parapet velkého okna. Drobné kapky deště se na jeho lesklém povrchu třpytily jako rozházené perly.

	Usadily se, jedna vedle druhé. Hlavy se špičatýma ušima srazily k sobě. Měkké čumáčky přitiskly na sklo. Žlutýma očima nahlédly mezerou mezi špatně zataženými záclonami dovnitř.

	Byl sám. Ztracený v prázdnotě viny.

	Seděl ve velkém křesle dosud oblečený tak, jak přišel z venku.

	Zmrtvělým pohledem zíral do tmy.

	Znaly ten výraz.

	Viděly ho bezpočtukrát.

	Teď zbývá jen čekat, upřeně se dívat a sem tam, napřed tlumeně a nevtíravé, pak silněji a silněji mňouknout. Proniknout do nej skrytějších hlubin provinilého vědomí.

	Muž obrátil zrak k oknu.

	Zdálo se mu to nebo zaslechl pláč?

	Tichý, jako když malé dítě vzlykne ze sna.

	Zpozorněl, svraštil obočí, napnul uši. Ne, nemýlil se. Chvíli to sice trvalo, ale pak opravdu zaslechl něco jako plačtivý sten uprostřed nočního ticha.

	Stáhlo se mu hrdlo.

	Nechtěl myslet na to, co se stalo u otočky tramvají.

	Nechtěl myslet na slova, která mu řekla, ani na rány, které mu uštědřila.

	Nechtěl myslet na to, jak příšerně se jí pomstil.

	Právě tyhle vzpomínky chtěl vytěsnit za samý okraj své mysli, umlčet svědomí, avšak tlumený nářek mu milosrdné zapomnění nehodlal dopřát.

	Ztěžka vstal, pomalu došel k oknu. Odjinud ty zvuky přicházet prostě nemohly. Ruka se mu roztřásla, když zdráhavé odhrnul záclonu. Bál se, co za ní spatří.

	Ducha či snad přízrak mrtvé lásky?

	Mňaúúú, rozlehlo se nocí.

	A pak ještě další těžko popsatelný zvuk, tak podobný bolestnému nářku.

	Srdce se mu na okamžik zastavilo, dech se zadrhl v hrdle. Neschopný jakékoli reakce hleděl na kočky usazené na parapetu okna.

	„Mrchy,“ ulevil si. „Mrouskáte se tady a…“

	Nedořekl.

	Nemrouskaly se. Seděly a vědoucíma očima hleděly přímo na něj. Křičely do světa hlasy plnými výčitek.

	V návalu vzteku rozrazil okno.

	„Kšááá potvory, pryč!“ máchl mezi ně divoce rukou.

	Zasyčely, vycenily zoubky. Sekly po něm tlapkami s ostrými drápky. Skočily dolů, aby vzápětí bez nej menších problémů dopadly na všechny čtyři.

	Vyprovodil je nenávistným pohledem.

	Opětovaly ten výraz. Upřeně se zahleděly vzhůru.

	„Táhněte, bestie!“

	Bessstie, zasyčela mu v hlavě sarkastická ozvěna.

	Couvl o krok.

	Pohled několika párů žlutých očí jako žhavý osten pronikl až na samé dno jeho vědomí. Byl naprosto ochromený jeho těžko definovatelnou silou.

	V ten okamžik poznal, že ony rozumí a ví, že není nic, co by před nimi mohlo zůstat skryto.

	***

	Zapomenout.

	Necítit vinu.

	Jak bytostné a přitom nesplnitelné přání.

	Pořád dokola se mu vybavoval její výraz, když ji poprvé udeřil. Ze stěn místností i z hustě popsaných papírů na něj nepřestával hledět pár nekonečně překvapených očí.

	Byly dny, kdy měl dojem, že všechny ženy, které potkává, mají její tvář.

	Čekal, že pro něj dříve či později přijdou od policie a obviní ho, nebo se aspoň budou vyptávat, avšak nepřišel nikdo. Nedokázal pochopit, jak je to možné. Musela být přece pohřešovaná, jenomže ti, kdo ji hledali, nejspíš ani netušili, že se s ní scházel.

	Ten nežádoucí vztah byl jejich přísně střeženým tajemstvím. Až nyní si v plnosti uvědomil, jak dobře ho před celým světem skrývali.

	Chodil do práce.

	Snažil se žít takový život, jaký byl předtím, než ji potkal, než se do ní bláznivě zamiloval, než se vše tak strašlivě zvrtlo.

	Život přesně odměřovaný každodenními povinnostmi.

	Avšak ani ta nejusilovnější práce mu nemohla přinést zapomnění. Nedokázal se odpoutat od činu, který vykonal.

	Spal málo, a když už usnul, zdály se mu děsivé sny. O zabíjení a o smrti, o vyděšených očích, v nichž se odráželo oranžové světlo luceren.

	Večer sedával v zhasnutém pokoji před setmělou obrazovkou. Od jisté doby nedokázal sledovat žádný děj. Myšlenky se mu rozbíhaly všemi směry, aby se nakonec stejně spojily v jediném bodě.

	Naslouchal hlasům noci.

	Bubnování dešťových kapek do okenních skel i pláči podobnému mňoukání.

	Věděl, že ony tam jsou. Venku na bílém parapetu za záclonou. Kvílivými hlasy vyplňovaly prázdnotu jeho mysli.

	Bál se, že ta trýznivá elegie nikdy neskončí. Naplňovala ho bezmocným děsem.

	Vyskočil a stejně jako tehdy, když za ním přišly poprvé, rozrazil okno.

	„Co po mně chcete?“ zařval na kočky usazené na parapetu.

	Jenomže tentokrát se nevyděsily, neskočily dolů. Zvedly k němu hlavy, upřely na něj své vědoucí oči.

	Překotné hlasy mu šuměly v hlavě, přelévaly se jeden přes druhý.

	Tichounce předly na pozadí.

	Kvílely a vřískaly s bezcitnou vytrvalostí.

	Burácely silou hromu.

	„Chcete, abych se zbláznil?!“ zaječel.

	V marné touze po tichu si přikryl uši rukama, ale mňoukavý nářek umlčet nedokázal.

	Pološílený tím neutuchajícím přívalem vyběhl z bytu. Jeho dveře za sebou nechal doširoka otevřené. Bral schody po dvou, jako smyslů zbavený se vyřítil z domu. Klopýtal opuštěnými ulicemi a před ním nebylo nic než oranžová prázdnota.

	Následovaly ho.

	Kdykoli se v běhu otočil, byly mu v patách. Nebylo úniku, nebylo cesty zpět.

	V hlavě mu explodovala kakofonie mňoukavých hlasů nachystaných připravit ho s konečnou platností o zdravý rozum.

	Hnaly ho před sebou dál a dál, až na samý okraj města. Kolem otočky tramvají a nikdy neposekaných kopřiv vstříc náspu železniční trati.

	Prudký terén zvlhlý nočním deštěm mu klouzal pod nohama. Rukama drásal rozbahněné drny, mokrá hlína se mu bolestivě zadírala pod nehty.

	Vyškrábal se na okraj válu, narovnal se. Podrážky jeho bot zaskřípaly o štěrk, ale on nepřemýšlel o tom, kde se vlastně ocitl. Zmateně vykročil vpřed, zakopl o kolejnici.

	Bolestivě přimhouřil oči před ostrým kuželem dálkového světla. V posledním zbytečném gestu si zakryl tvář rukou.

	Kočky strnuly. Sametové tlapky zůstaly nakročeny uprostřed nedokončeného pohybu.

	Bez dechu sledovaly, jak se půlnoční rychlík burácivě přehnal nocí.

	„Moc toho z něj nezbylo” uzavřel policejní lékař přivolaný na místo nočního neštěstí.

	Prostor nehody byl vyznačen barevným sprejem. Kolem pobíhali lidé od policie i drážní inspekce, navzájem se překřikovali a pořizovali fotografie, zkoumali terén. O nějaké pietě nemohla být řeč. Opodál se třásl pobledlý klučina, který si po ránu krátil cestu do školy přes trať a celou tu hrůzu objevil.

	Drážní vyšetřovatel si strčil ruce do kapes, podmračeně sledoval, jak policejní technici ukládají zakrvácené zbytky těla do plastového pytle.

	Proč takovej hnus musí vždycky najít malej parchant? pomyslel si kysele a nahlas zabručel: „Chudák strojvůdce, ani nevěděl, že toho chlapa rozmašíroval.”

	„Eh, dneska je den blbec,“ chrchlavě mávl rukou lékař. „Zprávu vám pošlu, teď musím jít. Mám další případ. Dole v křoví u otočky našli tramvajáci nějakou ženskou. Podle všeho tam ležela pěknejch pár dní, takže - zase chuťovka” ušklíbl se.

	Vyšetřovatel mlčky pokýval hlavou.

	Jeho pozornost zaujala zvláštní skupinka koček. Tak nějak divně seděly stranou a pozorovaly okolní dění.

	Tiché a pozorné, překvapivě zaujaté. Až se zdálo, že velmi dobře vědí, co se zde odehrává.

	Mrchy zvědavý, ušklíbl se v duchu.

	Netušil, proč ho napadlo právě tohle, ale najednou měl dojem, že jsou samy se sebou náramně spokojené.

	OBERON NESMÍ ZEMŘÍT

	Esteriel se zastavila u těžkých dubových dveří. Malý okamžik zaváhala, než stiskla zašlou mosaznou kliku. Otevřela dveře jen natolik, aby úzkou mezerou mohla spatřit, co se za nimi skrývá. Nemínila vstoupit. Pouze chtěla nepozorována zkontrolovat stav nemocného.

	Jakmile však zeleným okem se svislou zornicí nahlédla dovnitř, ozval se z místnosti ponořené do večerního šera hlas.

	Slabý a tichý, ne silnější než závan motýlího křídla.

	„Pojď dál, maličká.“

	Poslechla. Překročila ošlapaný práh. Váhavě došla až k velkému křeslu, v němž byl čelem k oknu usazen muž.

	Staiý, bělovlasý, s očima ledově modrýma jako nebe uprostřed zimního dne. Kdysi bývaly živé a jasné, nyní byly kalné, zastřené příslibem neodvratného.

	„Můj králi,” špitla Esteriel.

	Poklekla před starým mužem. Uctivě sklonila hlavu. Dlouhé kaštanové vlasy jí zakryly tvář, zatímco po stranách odhalily drobné špičaté uši.

	Dívka uchopila starce za vrásčitou ruku, čelem se jí lehce dotkla. Vzpomínala, jak teplá a laskavá bývala, nyní studila jako led.

	„Mám o tebe strach, Oberone,“ hlesla elfka.

	Nemoc ho sužovala již mnoho dní a ani odvary z bylin, jindy tak osvědčené, náhle nepomáhaly. Esteriel už zkusila vše, kouzla i zaříkání, avšak veškeré její umění bylo marné.

	Stařec se chabě pousmál. Neodvrátil zrak od okna, za nímž se rozkládal svět.

	Jejich svět.

	Svět lidí.

	Cizí a nepřátelský.

	„Oni,“ a na to slovo dal velmi zvláštní důraz, „ve svých legendách říkají, že jsme nesmrtelní. Ani netuší, jak hluboce se mýlí.“

	Esteriel prudce vzhlédla. Tvář měla staženou žalem.

	„Ty nesmíš zemřít,” vydechla.

	Starý muž jí věnoval shovívavý úsměv: „Pošetilá.”

	„Pošetilá?” zopakovala takřka dotčeně. „Když zemřeš, zemře i svět. Přece znáš dávná proroctví,” vykřikla zoufale.

	Na mysli jí vytanuly neumělé, avšak tím mrazivější verše z dávného eposu o konci světa:

	Každý aby se bál, až zemře Oberon, mocný elfů král. Slunce zhasne, nebe potemní, černá hvězda splyne se zemí.

	Král elfů si matně povzdychl: „Já ty verše přece znám, maličká.”

	Nenechal Esteriel na pochybách, že ještě stále dokáže nahlédnout do její mysli a vědět, jaké obavy ji sužují.

	Esteriel vyskočila, svraštila obočí. Jestli on svůj boj vzdal, pak ona se nevzdá. Nikdy se nesmíří s krutou věštbou.

	„Dojdu pro pomoc.”

	„Raději dopřej svému králi důstojnou smrt,” vyslovil poslední přání.

	Měla jeho vůli vzít na vědomí a v plnosti ji ctít, avšak ona se rozhodla jinak.

	„Jak můžeš být tak sobecký?” obvinila ho. „Nedovolím ti zemřít!” sevřela drobné ruce v pěst. „Přivedu jejich medika!” prohlásila s odhodláním, které by Oberon u jindy poddajné Esteriel nikdy nečekal.

	Obrátil k ní svůj vyhaslý zrak. Výčitek a obvinění si velkoryse nevšímal.

	„Cožpak může lidský medik pomoci elfovi? Co oni o nás vědí? Vypráví si jen nesmyslné příběhy,” vzdychl s hořkostí. „Ne- vzpírej se, Esteriel. Nit osudu dospěla ke svému konci. I ve smrti lze nalézt štěstí.”

	Divoce zavrtěla hlavou, až jí kaštanové vlasy zavířily kolem jemného obličeje. S pláčem na krajíčku vzlykla: „Já tě zemřít nenechám. Ani tebe, ani svět.”

	Otočila se na patě. Nečekala, co umírající král odpoví.

	Vyběhla do setmělé chodby.

	Doslova slétla širokým schodištěm do vstupní haly a odtud prosklenými dveřmi do zahrady a dál až k těžké ocelové bráně na konci štěrkové cesty. Oběma rukama uchopila její tepané madlo. Vší silou se do něj opřela, dávno zrezivělá brána se s rachotem otevřela.

	Esteriel se přece jen ohlédla. Najednou litovala, že byla k umírajícímu starci tak příkrá.

	Zadívala se na dům, starý a kamenný, přesto o celé věky mladší než ona. Stál uprostřed zahrady zarostlé šlahouny břečťanu a divokých ostružin. Na jeho střeše rostl mech, z děravých okapů vykukovala tráva.

	Žádné z oken nesvítilo.

	Opředen sítí kouzel, která ho činila pro oči lidí neviditelným, byl pohroužen do ticha a usebrání. Esteriel už ani nepamatovala, kdy sem přišli poprvé. Nevěděla, čí ruce dům postavily a proč právě na tomto zapomenutém místě. Zde nalezli poslední útočiště před těmi, kdo vyhnali elfy od modrých jezer a z rozkvetlých luk, kdo nenávratně zničili jejich prastaré domovy uprostřed lesů.

	Slavní i obyčejní, mocní i bezmocní. Všichni do jednoho byli elfové dávnou minulostí a jejich kosti se už před staletími obrátily v prach.

	Zůstala jen ona a Oberon. Král, který nyní umíral.

	Byla to skutečně ona, kdo je všechny znal?

	Esteriel se smutně usmála do tmy. Ten ěas už se nikdy nevrátí. Přesto svět nesmí zemřít.

	Potřásla hlavou, aby zaplašila nepříjemné myšlenky. Pružně se protáhla úzkou mezerou mezi křídly kované brány.

	Běžela dlouho setmělým lesem, než stanula na jeho okraji.

	Často zde sedávala na hrubých balvanech a shlížela dolů do údolí, kde se rozkládalo město lidí.

	Budilo v ní zvědavost i strach.

	Párkrát se osmělila sestoupit k jeho okraji. Ale dál, než na vzdálenost dvou či tří bloků se jít neodvážila. Skryta trsy vzrostlého plevele a oprýskanými zídkami, pozorovala lidi přecházející kolem, avšak nikdy nevystoupila z úkrytu. Citlivé uši pozorně nastražené, naslouchala útržkům vzdálených rozhovorů.

	Vnímala, jak se lidé i město mění v Čase, který pro ni nebyl ničím víc, než pouhým mžiknutím oka.

	Pro ně znamenal věčnost.

	Město kdysi bývalo nevelké, v noci jen spoře osvětlené. Vysoko nad ním se klenulo nebe poseté miliardami hvězd. Nyní se začalo šplhat po svazích strmého údolí a světlo hvězd už dávno pohltila záře pouličních luceren.

	Přes všechny obavy i nejistotu, kam a za kým má vlastně jít, Esteriel neváhala. Stůj co stůj musí přivést pomoc. Z hovorů, které kdy vyslechla, věděla, že jejich medici prý dokážou zázraky.

	***

	Esteriel byla okouzlena. Ohromena a umenšena, jako by stanula uprostřed živoucí katedrály.

	Procházela městem, jež zářilo do tmy tisíci světel, a noc, která již značně pokročila, měnilo v jasný den.

	Zdálky se jí zdálo neuvěřitelně veliké, lidé by ho však označili spíše za průměrné.

	Zblízka jí připadalo gigantické.

	Plné nepřehledných ulic.

	Přicházely z nekonečna a v nekonečnu se ztrácely. Křižovaly jedna druhou, sbíhaly se i rozcházely, otvíraly se do širokých náměstí, aby vzápětí mizely v temných průjezdech a tichých podloubích.

	Esteriel jimi bloudila a tápala, splývala se stíny. Bázlivě se tiskla k fasádám domů. Vnímala smích i pláč tisíců lidských duší přebývajících za jejich zdmi.

	Se zakloněnou hlavou a s pusou údivem otevřenou hleděla na věže, jejichž vrcholky mizely v cárech potrhaných mraků.

	Hlasy města, tiché i burácivé, záplava barevně zářících neonů, rachot nočních tramvají, kočičí smích i cvakání krysích nožek po dlažebních kostkách, to vše a mnohem víc útočilo na její smysly uvyklé přítmí lesa a jeho tlumeným zvukům.

	Na nároží dvou ulic, které byly jen bezvýznamnou součástí toho živoucího labyrintu, se tváří v tvář setkala s lidmi.

	Byli čtyři.

	Vesele šli nocí.

	Nedalo se říct, zda právě vypadli z hospody či nechali za sebou povedený večírek, ani kolik toho vlastně vypili.

	Smáli se a halasili, křičeli vstříc zavřeným oknům spícího města. Hurónsky řvali, když se některé z nich otevřelo a rozmrzelý spáč jim věnoval ostré napomenutí.

	Nevadilo jim, že se ochladilo a začalo pršet. Sem tam rozjíve- ně dupli do deštěm zčeřených louží.

	„Vole, co blbneš? Jsem celej zlitej,“ zahulákal jeden z mladíků, ale ostatní si už nevšímali ani jeho zmáčených kalhot, ani čehokoli jiného.

	Pobaveně hleděli na dívku, která se objevila na rohu ulice. Málem do ní vrazili.

	Couvla o krok, hlavu s dlouhými kaštanovými vlasy naklonila ke straně. Také ona si je zvědavě prohlížela.

	První, co je na ní zaujalo, byl její oděv. Oblečená byla opravdu zvláštně. Přiléhavé šatičky, sešité z kousků jemné kůže, s hlubokým výstřihem a sukýnkou sahající sotva pod zadeček, jí nemohly v té lezavé psotě ani trochu zahřát.

	Navíc, holka byla bosá.

	„No né!“ založil si ruce v bok ten, jemuž před chvílí kámoši zmáčeli kalhoty. „Slečinka vyrazila nějak nalehko, co?“

	Sebevědomě k ní vykročil. Oči nespouštěl z hlubokého výstřihu jejího nevšedního oděvu. Zbývající mladíci dívku bleskově obstoupili. Bujará noc se zdála vyústit v nadmíru příjemnou taškařici.

	Esteriel se zachmuřila. Zvědavost se rychle měnila v odpor.

	Ani trochu se jí nelíbili.

	Nej raděj i by utekla, ale široko daleko nebyl nikdo jiný, komu by mohla svěřit svou naléhavou prosbu, a tak musela vzít za vděk těmi, které jí osud přihrál do cesty.

	„Potřebuji pomoc,“ špitla.

	Trhla sebou, když ji jeden z nich lehce plácl přes zadek. Znechuceně se otřásla, když její pevný zadeček ocenil uznalým pošklebkem.

	„No, my ti rádi pomůžeme, že jo, pánové?“

	Rozchechtali se.

	„Král elfů umírá, potřebuje medika,“ snažila se obrátit jejich pozornost k tomu, co bylo důležité.

	„Poslyš, kotě, kolik jointů jsi dneska vyhulila, co?“

	Než stačila zareagovat, kluk ji jednou rukou uchopil v pase, druhou jí nadzvedl bradu. „Ty máš, ale oči. Jsi na cracku?“

	„Nerozumím,” zasyčela Esteriel. „Pusť mě!“ snažila se vykroutit z jeho pevného objetí.

	Měla vztek na ně i na sebe, že jim tak bláhové vběhla do cesty, i na slzy, které se jí samy od sebe draly do očí.

	„Oberon nesmí zemřít!” vykřikla naléhavě. „Jestli zemře, přijde konec světa. Černá hvězda pohltí zemi,” dodala s třesoucí se bradou.

	„Jasně, konec světa. Tak to abychom si předtím ještě pořádně užili?”

	Chtěl jí dát pusu, ale Esteriel sebou mrskla jako ještěrka na rozpáleném kameni. Podařilo se jí mladíkovi vytrhnout, ale vzápětí se jí chopili dva další.

	„Nechte mě,” kopala kolem sebe.

	Jeden jí sáhl do výstřihu. Volnou rukou mu vlepila facku.

	„Ty mrcho!u zařval na ni.

	Bolestivěji zkroutili ruce za zády. Surověji dostrkali do blízkého průjezdu.

	„Pánové, kdo bude první?”

	„Hele, kluci, nechte ji,” vložil se do situace čtvrtý, doposud nezúčastněný mladík. „Nepřeháníte to?“

	„Vodprejskni,” odstrčil ho ten se zacákanými kalhotami. „Pořádněji držte, ať se necuká.”

	„Říkám, nechte ji!” nedal se zbývající kluk. Tohle smrdělo malérem.

	„Dej si odchod!” poradili mu.

	Esteriel probodla mladíka, který jí zcela bezostyšně vykasal sukýnku, nenávistným pohledem. Na zlomek vteřiny znehybněla. Soustředila se. Kluk ošklivě vypoulil oči, bolestně zaskučel. Ihned ji pustil.

	„Co mu je?” nevěřícně zírali ostatní, jak se náhle svíjí na zemi v jen těžko vysvětlitelných bolestech. A pak jim vše došlo.

	„Hele, ty děvko, co jsi mu provedla?”

	Mysleli, že se jí ho nějak podařilo nakopnout do patřičných míst.

	Esteriel už na nic nečekala. Všechny najednou omráčit nemohla. Rozrazila kluky každého na jednu stranu. Tryskem se rozeběhla z průjezdu.

	Neměla Čas uvažovat nad tím, proč se k ní chovají právě tímto způsobem, proč jí nenaslouchají, proč nejsou ochotni porozumět tomu, co jim říká.

	Teď chtěla jen utéct. A málem se jí to i podařilo, když v tom ji jeden z nich v běhu chytil zezadu za šaty.

	Prudce strhl Esteriel zpět.

	Čas jako by se zpomalil.

	Nebe a země si v jediném zlomku vteřiny potměšile vyměnily místo.

	V lese či ve skalách, v prostředí, které důvěrně znala, by si dokázala s takovou situací poradit. Pružně, jako kočka by se obrátila v letu, dopadla by na všechny čtyři. Ale zde její oči uvyklé přítmí oslepovala nepřirozená záře pouličních lamp, na citlivé smysly útočily tisíce vjemů.

	Nohy jí sklouzly po mokrém asfaltu, prudce vylétly do výšky.

	Překotila se na záda.

	Hlavou se udeřila o zem. Přesto dokázala vstát. Před očima jí vířily barevné kruhy, v uších jí bolestivě tepalo. Hlava jí snad měla prasknout ve švech.

	Potácivě vyrazila vpřed.

	Měla jedinou touhu - uniknout!

	Oslněna záplavou světel, nepostřehla dvě další, která se náhle zjevila uprostřed ulice.

	Řidič ještě stačil šlápnout na brzdu, ještě se pokusil strhnout volant.

	Vzduch proťalo uširvoucí skřípění pneumatik.

	Jako rozžhavený drát projel ten zvuk Esteriel již tak rozbolavělýma ušima. Vytřeštila oči vstříc páru reflektorů, které se řítily přímo na ni.

	Dutá rána, obrovitá síla vymrštila její tělo do vzduchu, aby jím vzápětí nemilosrdně udeřila o dláždění.

	Auto se otočilo kolem vlastní osy, smykem zastavilo v protisměru uprostřed ulice. Řidič křečovitě svíral volant, bez dechu hleděl na bezvládnou dívku. Zůstala ležet na dlažebních kostkách s hlavou nechutně vyvrknutou o hranu obrubníku.

	Naráz bylo po všem.

	Kluci se k ní rozeběhli.

	„Vstaň!” zařval ten, který ji předtím poslal k zemi. „Slyšíš, vstaň?”

	Kdyby ji nestrhl, stačila by přeběhnout ulici dříve, než přijelo auto.

	Utekla by a zůstala naživu.

	Botou ji kopl do ramene. „Ty zfetovaná kurvo, nehraj to na nás!“

	Po krku se mu začalo sápat strašidlo děsu. Rozhlédl se po ostatních, ale nebyl mezi nimi nikdo, kdo by mu mohl poskytnout rozhřešení.

	Zmlkli.

	Hlavy sražené k sobě, stanuli nad nehybnou dívkou. Obklopilo je ticho. Hluboké, tíživé. Vyplněné pachutí blízké smrti.

	Dívka, končetiny poskládané v nepřirozeném úhlu, přivřenýma očima zírala vstříc mrholení, jež se tiše snášelo na spící město.

	Mladík, který se jí předtím zastával, se nad ní sklonil. „Kluci” hlesl s bolestivě staženým hrdlem. „Ona je mrtvá. Vy jste ji zabili!“ spolkl slzy.

	„Drž hubu, vole!”

	„Zabili jste ji!“ zaječel.

	„My ne, to ten kretén!“ divoce ukazovali na řidiče, který pomalu vystoupil z auta. Váhavě vykročil jejich směrem.

	„Padáme vodsaď!”

	Rozprchli se, jako když střelí do hejna slepic. Náhle zde byl jen nešťastný řidič, prázdná ulice a dívka, kterou nejspíš zabil.

	Nedokázal zakřičet na prchající kluky. Jeden z nich se v běhu ohlédl přes rameno. Zdálo se, že se chce vrátit, ale jen na chvíli. Pak i on zmizel ve tmě.

	Řidič si přidřepl k dívce. „Slečno?”

	Zachroptěla, ústy plnými krve přerývaně zasténala: „Král elfů…umírá..sípavě se nadechla…přijde konec.. .„

	Ochabla, upadla do bezvědomí.

	Muž si dlaní přejel přes obličej. Náhle ho cosi zaujalo. Jakýsi detail, který předtím nepostřehl. Konečky prstů jí odhrnul pramen deštěm smáčených vlasů. S hrůzou větší než předtím, když ji srazil, zíral na její špičaté uši.

	Kousl se do hřbetu ruky, aby nekřičel nahlas. Tolik toho před jízdou přece ne vypil, aby musel mít takové přeludy.

	Vyskočil.

	Také on se obrátil na útěk, ale po pár krocích se zastavil. Hlavou mu táhl roj zběsilých myšlenek. Nejraději by ji zde nechal ležet a ujel co nejdál, ale široko daleko nebyl nikdo, kdo by jí mohl poskytnout pomoc.

	Jen on jediný.

	***

	„Vlítla mi přímo pod auto,“ stísněně vysvětloval policejní hlídce, kterou na místo neštěstí přivolali záchranáři.

	V hlavě měl jako vymeteno. Nechtěl domýšlet všechny souvislosti, ani myslet na to, co ho vlastně ěeká. Přes rameno muže v uniformě sledoval, jak zdravotníci nakládají dívku do sanitky.

	Uložili ji na nosítka, nohy a ruce jí srovnali do fyziologické polohy. Hlavu a krk měla znehybněné ortézou. Obličej jí zakrývala dýchací maska, přes kterou jí jeden ze záchranářů balónkem vháněl do plic vzduch. Do pravé paže měla zavedenou infuzi.

	„Hýbal jste s ní, sahal jste na ni?“ zajímal se policista.

	„Ne, já…byl jsem z toho dost rozhozenej…hned jsem volal záchranku…“ vysvětloval nesouvisle. „Honili ji nějací kluci. Utekli a…“

	„Jasně,“ přerušil ho muž zákona. Pod nos mu přistrčil alkohol tester, do kterého předtím dýchal. „Auto si zaparkujte támhle, ať tady nepřekáží. Půjdete s námi.“

	Hrdlo se mu sevřelo, ale co jiného mohl čekat po těch několika pivech, která před jízdou vypil? Snad aspoň vezmou v potaz, že jí přivolal pomoc.

	Odevzdaně koukal, jak záchranáři zabouchli dveře sanity a s houkáním vyrazili směrem k městské nemocnici.

	***

	Bílé slunce na bílém nebi.

	Esteriel naplno otevřela oči, aby je vzápětí křečovitě zavřela před ostrým světlem, které se nad ní vznášelo.

	Oslepené zamžourala do bílé záře. Obklopovala ji jako světelný závoj. Jako pruhy světla, když slunce zasvítí v lese mezi větvemi stromů.

	Ležela.

	Tím jediným si byla jistá.

	Z jejího těla vycházely jakési průhledné šlahouny - jinak ty věci pojmenovat neuměla - a mizely v porůznu umístněných krabicích s barevnými světýlky.

	Slyšela jejich tiché pípaní i pravidelný syčivý zvuk, v jehož neúnavném rytmu se jí nadzvedával hrudník.

	Vyděsila se.

	Ten odporný zvuk vycházel z ní samotné.

	Ale toto přece nebyl její dech, ani dech žádné živé bytosti.

	Spíš sípot jakéhosi obludného stroje.

	Chtěla křičet, utéct, ale neměla hlas a nohy byly jen zmrtvělé kosti obalené masem.

	Z mléčného oparu, který ji obklopoval, vystupovaly dvě postavy. Slyšela jejich tlumený hovor, avšak jednotlivá slova rozlišit nedokázala.

	„Oberon…“ snažila se promluvit, ale bez vzduchu, který vstupoval do jejího těla otvorem pod hlasivkami, jí splynul ze rtů jen neznělý šepot.

	„…nesmí…zemřít…“

	Zdravotní setra zbystřila. Sklonila se k dívce na nemocničním lůžku. „Doktore? Probrala se, něco říká”

	Také lékař zpozorněl. Rychlý pohledem přelétl displeje přístrojů. Hodnoty byly alarmující. Přesto se pokusil dívku informovat: „Měla jste nehodu. Vaše zranění jsou vážná. Jste v nemocnici. Budete..” zarazil se, ale pak větu přece jen dokončil: „Budete v pořádku”

	V nemocnici?

	Tak lidé přece říkají domům, kde léčí své nemocné. A ten muž - musí být medik.

	Esteriel zaplavilo štěstí.

	Sudičky, jež spřádají pavučinu osudu, jí setkaly vskutku šťastnou sudbu.

	Jí i celému světu.

	Právě tomu muži musí předat své poselství. Sebrala poslední zbytky sil.

	„Musím přivést…pomoc…“

	Pokusila se nadzvednout, aby svým slovům dodala důraz, ale již nebyla paní svého těla. Nekontrolované sebou zaškubala.

	Cizí žena, která nad ní stála spolu s medikem, Esteriel pevně uchopila za ramena, přitiskla ji k tvrdému lůžku.

	„Král Oberon umírá.. .Nesmí zemřít!” mamě se snažila Esteriel, ale jejímu nesouvislému šepotu nemohli porozumět. Slova, která ze sebe přerývaně vyrážela, jim nedávala žádný smysl.

	„…přijde konec… světa…”

	Zajíkla se.

	„… černá hvězda… pohltí

	Nedořekla.

	Na rtech se jí objevila krvavá pěna. Naprázdno otevřela ústa, oči se jí samy od sebe obrátily v sloup.

	Poslední, co ucítila, bylo ostré hvízdání, které se jí zabodlo do uší.

	Tělo, předtím napjaté v křeči, ochablo.

	Svět se propadl do tmy a do ticha.

	***

	„Zástava! Musíme začít s resuscitací” vykřikla sestra. „Přestaňte, nemá to smysl” zarazil ji lékař. Kývl na pískající monitor: „Vypněte to. Stejně bychom ji nezachránili. Utrpěla zranění neslučitelná se životem” naučenou frází umlčel sestru, která se chystala vznést námitku.

	Zvolil velmi nesmlouvavý tón.

	Po dlouhé noční šichtě měl všeho tak akorát dost a poslední, o co stál, byla mamá resuscitace nějaké bláznivé holky, která v noci skočila pod auťák.

	Jediné, k čemu teď upínal své tužby, byla horká sprcha a pořádná snídaně, a pak - rovnou do hajan.

	Zadíval se na hodiny zavěšené nade dveřmi. „Zapište čas exitu, informujte policii,“přikázal.

	Sestra sáhla po zdravotní kartě, když v tom se zarazila. Z boku pohlédla na hlavu mrtvé dívky, zkušeným hmatem ji natočila ke straně. Odhrnula slepené vlasy, štítivě se dotkla špičatých boltců.

	„Doktore, podívejte na tohle. Pche, je to možný?” vyprskla nevěřícně. „Tomu magorovi, co jí to udělal, by měli sebrat dok- torskej diplom. A tomuhle se říká estetická chirurgie.”

	Otřásla se.

	Z úrazové pohotovosti byla zvyklá na ledasco. Utržené sanice i rozpáraná břicha, ale dívčiny nepřirozené uši se jí vyloženě hnusily.

	Lékař se bez zájmu zadíval na dívku, které sestra přetáhla přes obličej prostěradlo.

	„Lidi jsou blázni” shrnul s nadhledem. „Nechávají si rozříznout jazyky, aby vypadali jako hadi. Ona blábolila něco o Oberonovi.”

	Sestra protáhla obličej. „O kom?”

	„Neluštíte křížovky?” ironicky se otázal lékař. „Král elfů na šest” vysvětlil a rozšafně dodal: „Nejspíš měla elfy ráda. Teď je to u týhle generace v módě”

	***

	V cele předběžného zadržení u zamřížovaného okna stál muž. Díval se, jak nad městem vychází slunce.

	Důkazy byly shromážděny, protokol sepsán.

	Bylo to jen pár minut, co ho ještě jednou předvedli před vyšetřovatele, aby mu oznámili, že dívka, kterou v noci srazil, svým zraněním podlehla. Říkali mu i něco dalšího, ale on už nic z toho nevnímal.

	Veškerá naděje navždy zemřela.

	Pak ho odvedli zpět do cely.

	Udiven vlastní netečností, bez zájmu sledoval, jak se paprsky ranního slunce odrážejí od střech okolních domů a rychle zahání stíny uplynulé noci.

	V hlavě se mu donekonečna opakovala jediná nesmyslná věta. Stejně podivná, jako dívka, kterou zabil.

	Král elfů umírá, přijde konec…

	Přijde?

	Pro mě i pro ni konec už přece přišel, pomyslel si s nekonečným smutkem.

	***

	Daleko za městem, uprostřed lesa růžové světlo nového dne vstoupilo skrze zaprášená okna do starého domu.

	Zde, v křesle podobném trůnu, seděl starý bělovlasý muž. Zmrtvělým zrakem hleděl vstříc věčnosti.

	Zřítelnice jeho kdysi jasně modrých očí se nestáhly pod doteky slunečních paprsků. Ve strnulé tváři se nepohnul jediný sval. Z pootevřených úst nesplynul ani ten nejslabší vzdech.

	Oberon, kdysi mocný král elfů, byl mrtvý.

	Zemřel jen chvíli předtím, než slunce vyšlo nad lesem.

	***

	Lékař, jemuž skončila služba na úrazové pohotovosti, vyšel před budovu nemocnice. Zamířil k parkovišti soukromých vozidel zdravotního personálu.

	Horkou sprchu i snídani měl už za sebou. Nyní se těšil domů, do čistě povlečené postele. Když bude mít štěstí a děti od sousedů nebudou vřískat, probudí se nejdřív ve dvě, možná ve tři odpoledne.

	Pak si dá kávičku, ke kávičce dortíček, do kávičky rumíček.

	Při té představě byl svět hned veselejší.

	Zhluboka se nadechl čerstvého ranního vzduchu. Bylo zřejmé, že nad městem nadchází krásný den.

	Rušnou noc završenou jedním bezvýznamným exitem nechal daleko za sebou. Za roky, kdy dělal tuhle práci, si zvykl nevytvářet si k pacientům žádné osobní vazby.

	Rychlým krokem míjel trafiku u nemocniční vrátnice, když vtom koutkem oka zahlédl na vystavených novinách titulek, který ho přiměl zastavit.

	Strnul, náhle se bál otočit.

	V      jeho mysli se vrstvily obrazy a vzpomínky jako narychlo sestříhaný film. Skládaly se jeden ke druhému, až stvořily do sebe zapadající celek.

	V      tom jediném záblesku si pospojoval zdánlivě nesmyslná slova, která chroptěla umírající dívka se špičatýma ušima.

	Musím přivést pomoc. Král Oberon umírá. Nesmí zemřít. Jinak přijde konec světa! Černá hvězda pohltí…

	Ale co pohltí?

	Otázka, jejíž odpověď už stála za dveřmi.

	Kdesi vysoko nad doktorovou hlavou se zablýsklo.

	S předtuchou obrátil zrak k nebi.

	Ještě před chvílí bylo jasně modré, průzračné.

	Nyní se zatáhlo hustými, vroucími mraky, jako by se schylovalo k pořádné bouřce.

	Nepotřeboval se ohlédnout přes rameno na vystavené noviny, aby pochopil, co mu předtím uniklo.

	Všechny do jednoho palcové titulky hlásaly:

	Největší vědecký

	experiment všech dob!

	V obřím urychlovači částic nedaleko Ženevy vědci dnes chystají simulaci Velkého třesku. Pohltí uměle vytvořená černá díra Zemi?

	Kritici se obávají konce světa… 

	 

	 

	 

	HLADOVÝ ANDĚL

	Spal.

	Očička měl pevně zavřená, vědomí zastřené spánkem tak hlubokým, že by ho ani sebevětší rámus nedokázal probudit. Ale kdesi uvnitř jeho nitra dřímalo něco mnohem silnějšího než jakýkoli křik, silnějšího než úder obrovitého gongu.

	Tím něčím byl hlad.

	Ne obyčejná mlsnost nebo chuť žužlat cokoli, co mu pod ručku přijde, ale opravdový hlad.

	Krutý hlad.

	Takový, co hrozí smrtí, nebude-li ukojen.

	Do útrob se mu vkradl pomalu a tiše, avšak s o to větší neodbytností.

	Začal jako sotva slyšitelné poškrundávání kdesi nahoře v bříšku, sílil a narůstal, až se zmocnil celého těla.

	Nejen žaludek, ale i nejvzdálenější paleček u nohy náhle věděl, že má hlad.

	Každá buňka křičela hlady a jejich hlasy, úpěnlivé a vytrvalé, zaplašily sny, ukolébanou mysl přinutily procitnout.

	Rázem byl vzhůru.

	Široce otevřenýma očima, modrýma jako nebe uprostřed zimy, zíral do tmy. Na chvíli upoutaly jeho pozornost mihotavé odrazy světel nočních tramvají, které sem skrze záclony pronikaly zvenčí.

	Ale opravdu jen na chvíli.

	Pak se neklidně zavrtěl pod peřinkou. Tiše zakňoural, avšak odezvy se nedočkal.

	Světla na stěnách honila jedno druhé, aby vzápětí mizela v koutech plných stínů.

	Zmocnila se ho panika.

	Proč se nikdo neozývá?

	Na chvíli se zalekl, že zůstal sám.

	Stravován stále krutějším hladem i mučivými obavami, zaslechl dech spící bytosti. To ona, jako jediná ve vesmíru, ho mohla nasytit.

	Jenomže právě teď tvrdě spala.

	Nádech, výdech.

	Nádech, výdech.

	Tlumené zvuky se střídaly v pravidelném rytmu a s neměnnou pravidelností odměřovaly nekonečné bezčasí noci.

	Ocitl se na pokraji šílenství. Už nevnímal hlad jako nepříjemný pocit, ale jako krutou bolest.

	Kdyby mohl vstát, kdyby uměl pocity přetvořit ve slova, pak by prostě vstal a o jídlo si řekl, ale jemu zbývalo jen jedno jediné - řev tak hlasitý, až probudí tu, která dokáže zahnat hlad.

	Svraštil obočí, zkřivil pusinku.

	Zhluboka se nadechl. Celý se napnul.

	Řval a ječel, divoce sebou zmítal.

	Vřískal do ochraptění.

	Zajíkal se a sípal, vyčerpaný bojem o přežití.

	Mám hlad!

	Mám hlad!!

	Mám hlad!!!

	Ukrutný hlad, který bolí.

	Čím urputněji bojoval, tím strašlivější hlad ho stravoval.

	A pak, když už propadal zoufalství a beznaději, se ho chopily ruce ženy, která ještě před chvílí klidně spala. Byly suché a teplé, zhrublé každodenní prací, a přece byly jejich dotyky nadmíru příjemné.

	Zvedla ho vysoko do náruče. Mluvila na něj konejšivým hlasem. Mazlivým šepotem tišila jeho rozjitřené smysly.

	Do úst mu vložila měkkou, hebkou část svého těla. Neuměl ji pojmenovat, ale jedno věděl určitě, nyní se stačí jen přisát.

	Vyhladověle a nedočkavě hltal tekutinu, která mu prýštila do úst. Zabořil prstíky do té měkké hebké věci, křečovitě ji sevřel. Ještě více se přisál.

	Nepostřehl, jak žena, která mu dala život, bolestivě sykla.

	Nevnímal, že se snaží rozevřít jeho zaťaté ručky.

	Chtěl víc, než jen ukojit neukojitelný hlad. Chtěl cítit ještě jinou chuť. Také sladkou, ale jinak.

	Chtěl cítit chuť čerstvé krve.

	Mladá žena seděla v ordinaci kojenecké poradny. Jako v mlze sledovala, jak dětská sestra váží a měří jejího půlročního budulínka, jak lékařka provádí předepsané testy. Jen s námahou vnímala, co jí obě ženy říkají.

	Nedokázala se soustředit, ani reagovat na slova, která k ní doléhala, jako by byla vyřčena pod vodní hladinou.

	Cítila se unavená, doslova vysátá.

	Vstávat pětkrát, šestkrát - ne, určitě tisíckrát - za noc na kojení, ji opravdu vyčerpávalo.

	Snažila se lékařce i sestře popsat své pocity, ale ony nebyly připraveněji naslouchat.

	„Buďte ráda, že baští,“ odbyla matčiny stesky sestra.

	Chlapeček, donaha svlečený na přebalovacím stole, měkce zavrněl. Modrýma očima se zadíval na sestru. Až se zdálo, že ví, o čem je řeč, a že s jejím názorem na jeho apetit naprosto souhlasí.

	„Dítě si samo řekne, kdy má hlad. Co by za to jiné matky daly, kdyby jim děťátko takhle prospívalo,“ přidala se lékařka. „Mamce napíšeme na bolavá prsa mastičku, co říkáš?” spiklenecky mrkla na chlapečka.

	Opětoval její úsměv, s nevinností anděla široce roztáhl pusinku.

	„No jo, já jsem si to myslela,” zahlaholila lékařka. „Začínají ti růst zoubky. “

	„Nesmíš mámu kousat,” polechtala klučinu na bříšku sestra.

	Smál se, div se nepočůral.

	Matka se nadechla, z úst se jí vydralo něco jako začátek věty. Snad se chtěla zeptat, zda by neměla začít broučka odstavovat, ale pod přísným pohledem lékařky odevzdaně zmlkla.

	Nemělo žádný význam svěřovat se jim s předtuchou, která již několik nocí obcházela její utrápenou duši.

	Tlumeně vzdychla. Nezmohla se na víc, než věnovat lékařce i sestře vyčítavý pohled.

	Kdyby se lépe podívaly, kdyby aspoň na kratičký okamžik zauvažovaly nad tím, co spatřily, muselo by je zarazit, že se dosud bezzubému miminku jako první prořezaly dva malé, bílým jehličkám podobné Špičáky.

	Zatím byly docela nepatrné, ale jednou, až hladový andílek povyroste - hmmm, kdo ví…

	RŮŽE PRO ALBERTA

	Pršelo.

	Jemný déšť skrápěl podzimem pokroucené listy věkovitých dubů. Nebe bylo nízké a šedé, nepřívětivé. Po upravené štěrkem vysypané cestičce šel ruku v ruce manželský pár. Postarší dobře oblečení lidé, jejichž oděv vyjadřoval, jak velký význam danému okamžiku přikládají. Muž nesl velký deštník, který je oba spolehlivě chránil před lezavým mrholením.

	Nemluvili.

	S hlavami mírně skloněnými kráčeli důstojným krokem, jak se namísto vyžadující pietu sluší.

	Stanuli nad náhrobkem.

	Po několik dlouhých chvil znehybněli v tichém usebrání. Ještě více sklopili hlavy.

	Pak žena z papíru vybalila kytici bílých růží.

	Sklonila se k mramorové desce vystupující z pečlivě sestříhaného trávníku. Pozorně upravila květiny na šedě žíhaném kameni. Dbala, aby temně zelené listy nezakrývaly pozlacený nápis. Do očí jí vstoupily slzy.

	Tři roky života se mihly rychleji než plamen zhasínající svíce. Konečky dlouhých prstů se něžně dotkla gravírované podobenky zesnulého. Kapky deště se na jejím povrchu leskly jako stříbrné perly.

	„Byl jsi vynikající,“zašeptala.

	Naposledy pohlédla do moudrých očí zlatého kokršpaněla. Znova a znova musela obdivovat ruku umělce, která obraz vytvořila.

	Albert, její milovaný, vskutku vypadal jako živý. Jaká škoda, že hrob nebyl skutečným hrobem, ale spíše prázdným kenotafem. Vždyť z chudáka Alberta skoro nic nezbylo.

	Vstala, připojila se k muži, který na ni trpělivě čekal.

	Ještě chvíli oba setrvali v tichu a ve vzpomínkách.

	Pak se stejně pomalým krokem, jakým přišli, vydali štěrkovou cestičkou zpět k autu zaparkovanému před branou hřbitova.

	***

	Starý, přesto opravený dům uprostřed udržované zahrady. Zšeřelá jídelna.

	Velký oválný stůl, čistý ubrus. Kytice bílých růží v broušené váze. Fotografie zesnulého v rámečku se stojánkem, černá páska přes roh.

	Muž a žena ztracení ve skličující prázdnotě.

	„Kokršpaněl?”

	„Zlatý kokršpaněl, vždyť víš, že jiného nechci,” a s tak trochu omluvným úsměvem dodala: „Připadá ti to dětinské?”

	„Nepřipadá,” ujistil ji. „Jsou…”

	Pohlédli si do očí v dokonalé shodě.

	„.. .báječní,” sebrala mu slova ze rtů.

	Štěňátko.

	Živoucí plyšáček.

	Velké nemotorné tlapky, ouška poletující kolem hlavy s roztomilým čumáčkem.

	Zvědavé oči.

	Maličký Albert, neboť dát mu jiné jméno je ani nenapadlo, dováděl v zahradě. Stejně zlatý, jako spadané listí všude kolem.

	Běhal a honil nepolapitelné šustění v prvním mrazíkem spálené trávě. V každém zákoutí, za kmeny javorů i pod velkými balvany kolem skalky, se bezpochyby skrývalo něco nadmíru zajímavého.

	Možná opozdilá myš či ještěrka hledající místo k zimnímu spánku, nebo kos paběrkující poslední brouky.

	Zaujat nepostižitelným hemžením nepostřehl, že je sledován.

	Panička zůstala stát na okraji chodníčku vydlážděného břidlicí. S úsměvem plným lásky až mateřské si založila ruce na prsou.

	Lehce pootočila hlavu na muže, který se k ní připojil. Objal ji kolem ramen, něžně políbil do krátkých šedých vlasů.

	„Je úžasný,” špitla. „Nemůžu se dočkat až…“

	„Nebuď netrpělivá,” přerušil ji shovívavě. „Počkej, až vyroste. Nic nesmíme uspěchat.”

	„Já vím, jednou bude vynikající,” hlesla s pohledem upřeným do budoucna.

	A pak již jen mlčky sledovali pejska, jak vesele pobíhá v podzimním odpoledni a s roztomilou nemotorností tančí mezi opadaným listím.

	***

	Tři roky uběhly jako voda.

	Mihly se rychleji než plamen zhasínající svíce.

	Štěňátko se změnilo v pejska.

	Z pejska vyrostl pes.

	Zdravý a silný. Sebejistý strážce domu, v němž žil a který dnem i nocí pozorně hlídal. Nic mu neuniklo. Nikdy se nestalo, aby nepřiběhl, byl-li páníčky zavolán.

	Miloval je tak, jak umí milovat pes. Hluboce a oddaně. A oni milovali jeho. Těšili se, jak roste a prospívá, jak vyplňuje dny jinak prázdné a bezútěšné svou bezvýhradnou láskou.

	Den se nachýlil k večeru.

	Do zazimované zahrady vstoupily stíny. Zákoutí mezi keři se stala ještě tajemnější.

	„Alberte! Domů, honem!“

	Pánův hlas ho vytrhl ze zaujetí něčím, co hrabalo v ojíněné trávě.

	Zvedl hlavu, naslouchal.

	Nevěděl přesně proč, ale tentokrát se mu domů prostě nechtělo.

	„Alberte?!“

	Vycítil netrpělivost v hlase, který ho volal.

	Zahrada ještě více potemněla, na vysokém nebi vyšly první podzimní hvězdy. Zelené a studené. Ale on neviděl dál než k sestříhaným růžím.

	Šustění v trávě utichlo.

	Nejraději by zmizel mezi keři, ale hlas, který ho volal, nešlo neposlechnout.

	Otočil se zády ke keřům i růžím. Sklopil ocásek, hluboko svěsil hlavu s dlouhýma ušima.

	Neochotně se vydal k domu, v jehož vchodu čekal rozladěný pán.

	Z obdélníku dveří se do večerního přítmí rozlévalo žluté světlo. Studený venkovní vzduch prosycovala vůně chystané večeře. Čerstvě uvařených bramborových knedlíků a špenátu. Česnekem panička rozhodně nešetřila.

	Pán se sklonil k psovi, který se k němu přišoural. Pohladil ho po zlaté hlavě.

	Pes k němu zvedl své velké, oddané oči. Spatřil paničku, jak se postavila za mužova záda. Na sobě měla zástěru, v ruce kuchyňský nůž.

	„Alberte, pročpak neposloucháš?” otázala se vyčítavě jako by mluvila s malým neposlušným děckem.

	Provinile se přikrčil.

	Ale pán vesele zamrkal. Přátelsky psa poplácal: „Tak pojď, Alberte. Už je čas.”

	Vycítil, že mu bylo odpuštěno, že už se na něj nikdo nezlobí. S náladou o poznání lepší vběhl do domu.

	Zamířil rovnou do kuchyně.

	***

	Jídelna.

	Velký, slavnostně prostřený stůl.

	Bílý ubrus s ažurovou výšivkou, stříbrné příbory, starobylý servis, broušené sklo.

	Secesní svícen, zapálené svíčky.

	Muž složil příbory na prázdný talíř. Otřel si ústa látkovým ubrouskem. Nezmuchlal ho, ale pečlivě složil tak, aby vypadal jako nepoužitý.

	Také žena dojedla. Přes oválnou desku stolu pohlédla na muže, pak na hodiny na krbové římse. Malá ručička seděla na dvanáctce, velká se k ní pomalu blížila.

	Vedle hodin stály jedna vedle druhé fotografie psů, kteří kdysi v domě žili a bezútěšné dny jeho pánů vyplňovali svou láskou. Mnohé byly zažloutlé uplynulým časem, ale ta poslední, stará něco málo přes tři roky, vypadala stále jako nová.

	Žena chtěla promluvit, ale místo slov jí do očí vstoupily slzy.

	„Ale jdi,“konejšil ji muž.

	Také on se zahleděl ke krbové římse. Napadlo ho, že hned zítra musí dát nejnovější fotografii do rámečku.

	Vstal, obešel stůl. Uchopil ženu za ruku. Přiměl ji, aby i ona vstala. Něžněji objal.

	„Už neplač,“pohladil ji po slzami zmáčené tváři. „Večeře byla vynikající. Jednou za čas si člověk přece musí pochutnat.”

	Pršelo.

	Jemný déšť skrápěl podzimem pokroucené listy věkovitých dubů. Po upravené štěrkem vysypané cestičce kráčel bok po boku manželský pár.

	Muž držel velký deštník, který je oba spolehlivě chránil před lezavým mrholením. Žena s opatrností až dojemnou nesla malou schránku z leštěného dřeva.

	Došli k nevelkému domku na okraji hřbitova.

	„Hrob je připravený,” uvítal je tichým hlasem správce.

	„Chudáček,” špitla žena. „Moc toho z něj nezbylo…” hlas se jí zlomil potlačovaným pláčem.

	Hrobník si povzdychl.

	Tak bohatí lidé, a přece neměli být šťastní.

	Děti jim bůh nenadělil a každý pejsek, kterého si pořídili, zakrátko pošel nebo se stal obětí nehody. Pátral v paměti, kolikrát už pohřbíval jejich miláčka, ale nějak se nemohl dopočítat.

	Nakonec nad vším v duchu mávl rukou.

	Pokynul nešťastnému páru, aby jej následoval.

	Společně došli k odkrytému hrobu. Uložili schránku k ostatním. Některé se dávno změnily v prach, jiné ještě vzdorovaly věčnosti. Hrobník zakryl otvor mramorovou deskou, upravil drny kolem.

	Tichými hlasy mu poděkovali za odvedenou práci.

	Posbíral nářadí, odešel. Ohleduplně zanechal pozůstalé jejich smutku.

	Muž podal ženě kytici zabalenou v papíru. Odstranila deštěm navlhlý obal. Sklonila se nad náhrobním kamenem.

	Položila na něj tři bílé růže. Dbala, aby temně zelené listy nezakrývaly pozlacený nápis hlásající jediné jméno - Albert.

	Konečky prstů se jemně dotkla gravírované podobenky zesnulého.

	Prožívala nekonečný žal, opájela se smutkem, nenasytně vychutnávala bolest a utrpení.

	„Byl jsi vynikající,” vydechla.

	Vstala, připojila se k muži, který na ni trpělivě čekal.

	Ještě chvíli oba setrvali v tichu a ve vzpomínkách.

	Pak se stejně pomalým krokem, jakým přišli, vydali štěrkovou cestičkou zpět k bráně hřbitova.

	Muž povzbudivě sevřel ženinu ruku, s příslibem v očích zašeptal: „Nebuď smutná, tři roky utečou jako voda.“ 

	NEPOSLUŠNÝ TULIPÁN

	Sklidila ze stolu. Špinavé nádobí, příbory a sklenice naskládala do myčky.

	Nemohla si nevšimnout, že on ji upřeně sleduje.

	Pro jistotu ještě jednou zkontrolovala, zda jsou talíře srovnané podle velikosti, zda se skleničky neopírají jedna o druhou, aby se neotloukly, zda lžíce v košíku na příbory nezapadly do sebe a nezůstaly tak i po umytí špinavé.

	„V pořádku” uklouzlo jí bezděčně.

	Vložila mycí tabletu do přihrádky, pečlivě uzavřela dveře myčky. Zvolila správný mycí program.

	„V pořádku” přisvědčil.

	„Nemusíš mě pořád hlídat” špitla.

	Mírně se pousmál: „Víš, že musím. Zatím” Povzdychla si. Měl pravdu. Zatím ji hlídat musel. Stále dělala chyby. Prostírala na stůl nakřivo příbory. Když věšela prádlo, občas popletla ponožky. Někdy zapomínala zastrčit židli, když vstala od stolu, sem tam nechala rozsvíceno v koupelně.

	Zkrátka, nechávala za sebou nepořádek. Nedůsledností narušovala bezchybný řád domu, v němž žili.

	A nedokonalá byla i v mnoha dalších věcech, na rozdíl od něj.

	Jenomže to už se brzy změní. Věděla, jak moc si od její proměny slibuje.

	Ale opravdu si přála být jiná?

	Otázka, na kterou se bála sama sobě odpovědět.

	„Půjdu spát, jsem unavená.”

	Věnoval jí stále stejný, tak trochu shovívavý úsměv: „Není ani osm…”

	Jistě, doba vhodná ke spánku začíná později. Už zase způsobuje chaos, narušuje chod domácnosti. Pokud by měli děti, pak by byly její nedůsledností dozajista zmatené. Také proto odložili jejich zplození na potom.

	***

	Měla spát, ale nespala.

	Nemohla.

	Nelhala, když říkala, že je unavená, ale její rozjitřeně vědomí nebylo schopné odpočívat.

	Naslouchala šepotu noci, pravidelnému oddychování muže po svém boku. Podvědomě s ním srovnala svůj dech, avšak vytoužené nevědomí stejně nepřicházelo.

	Jak moc mu záviděla. On si spánek prostě přikázal.

	Nesměla ho vzbudit. Kdyby tak učinila, zase by ji obdařil tím soucitným úsměvem. Stejně, jako když večer po sprchování nepověsila mokrý ručník přes topení, ale zapomněla ho přehozený přes okraj vany.

	Tlumeně si povzdychla. Rukama si podložila hlavu. Zadívala se do stropu.

	Už zítra její i jeho trápení skončí.

	Už zítra.

	***

	Zastavili na parkovišti před klinikou.

	Galantně jí otevřel dveře. Nekomentoval, když škobrtla o práh vozu. Přiměřenou silou zabouchl dveře. Počkal, až cvaknou elektronické zámky a auto bude skutečně zamčené. Nepokáral ji, když omylem šlápla do louže, která zbyla po nočním dešti v proláklině na chodníku.

	Věděl, že ta zaváhání jsou její poslední.

	Doprovodil ji ke klinice.

	Bylo samozřejmostí, že nesl tašku s jejími věcmi. Na recepci vyřídil nezbytné formality.

	Odvedl ji do přijímací ordinace.

	***

	Neposlouchala, co jí říkají.

	Nevnímala, když jí lékař vysvětloval, kudy povede základní řez, kudy jí zavede sondu do mozku.

	Bylo jí jedno, kam umístí integrovaný čip, který už navždy bude řídit její chování, který již nikdy nepůjde odstranit.

	Vyslechla ty podrobnosti snad tisíckrát předtím a věděla jediné, že něco takového prostě nechce.

	Před očima jí vyvstaly dokonalé řady tulipánů v zahradě u jejich domu. Spořádaně rostly jeden vedle druhého, avšak jeden si šel svou vlastní cestou. Svévolně vybočil z řady. Netísnil se s ostatními a snad právě proto byl o něco větší a krásnější.

	Ale jejímu muži na kráse nezáleželo. On neposlušný tulipán prostě vytrhl ze země a odhodil na kompost v nej vzdálenějším rohu zahrady.

	Zatímco jí lékař vysvětloval průběh operace, ona nedokázala myslet na nic jiného, než na červenožlutě žíhaný tulipán jak se míhá v jarním vánku.

	Jak hýří barvami na pozadí azurové oblohy.

	Jak umírá mezi dávno zetleným listím.

	***

	Vyskočila.

	Otočila se na patě.

	Rozrazila dveře.

	Nevěnovala pozornost zděšeným pohledům, kterými ji vyprovodili.

	Utíkala chodbou, prolétla kolem recepce.

	Do uší se jí zabodl ostrý jekot sirén a křik personálu.

	Přeběhla po upravených cestičkách. Chvatně vyštrachala z kabelky své vlastní klíčky od vozu.

	Odemknout a nastartovat bylo dílem okamžiku.

	Motor zakvílel v otáčkách, auto vystřelilo vpřed jako vymrštěné z praku. Kašlala na to, že o vysoký obrubník urvala poklici zadního kola.

	S potěšením přerazila závoru vstupní brány. Líbily se jí praskliny, které se jako pavučina rozběhly po čelním skle.

	Rychlostí, kterou by on označil za nepřiměřenou, se řítila vpřed.

	Stiskla ovladač střechy kabrioletu. Potřebovala cítit na tváři čerstvý vzduch. Chtěla, aby jí vítr vířil ve vlasech.

	Byla volná, byla svobodná.

	Už nikdy se nevrátí do domu, kde tulipány rostou v dokonalých řadách a bačkory musí být srovnané. Kde se spánek, jídlo i milování řídí přísně stanoveným řádem.

	I kdyby ji chytili, ona se tam už prostě nevrátí.

	Jsou i jiné domy, jiní muži.

	Jen na zlomek vteřiny přimhouřila oči.

	Náraz, ohlušující rána.

	Praskot drcené karosérie i jejích kostí. Krutá bolest, jež přešla v opojení.

	Padala do víru stvořeného z květů, do záplavy červenožlutých tulipánů.

	***

	Lékař a mladý muž stáli nad bílým nemocničním lůžkem. Mluvili o ženě s ovázanou hlavou, která na lůžku spočívala.

	Byla v hlubokém kómatu.

	Z jejího těla na všechny strany vycházely hadičky a dráty. Vedly k přístrojům, které ji držely při životě.

	„Utrpěla vážné poškození mozku,“pokračoval lékař v započatém rozhovoru. „Instalace korektoru chování není za dané situace možná.”

	Mladý muž mu věnoval tázavý pohled: „Existuje jiná alternativa?”

	Lékař přikývl: „Jistě, komplexní výměna za pozitronický mozek. Naše klinika samozřejmě instaluje nejnovější model.”

	Muž se zamyslel.

	Stála vůbec za takovou investici?

	Lékař vycítil jeho váhání. „Vím, že zákrok bude mnohem dražší, než zavedení čipu, ale mám pro vás návrh.“

	„Poslouchám.”

	„Prodej vzpomínek. Ten zážitek s útěkem a nehodou, prožitek vlastní smrti, vypjaté emoce,“do lékařova hlasu vstoupilo nadšení, „to všechno vám operaci bohatě zaplatí.“

	Mladý muž věnoval lékaři nechápavý pohled.

	Doktor znejistěl. Přemítal, zda si může dovolit být k muži, který má zavedený korektor chování, upřímný.

	Nakonec zabručel: „Víte, příteli, po dvaceti, třiceti letech života s neurálním čipem je hodně lidí ochotno takový zážitek vyvážit zlatém.”

	Jiná žena.

	Jiný čas.

	Jiný dům.

	Jiná zahrada.

	Postarší dáma poklekla vedle záhonu Červenožlutých tulipánů. Rostly v dokonalých řadách, avšak jeden se rozhodl jít svou cestou.

	Žena sáhla do košíku se zahradnickým náčiním, sevřela v ruce lopatku. Zadívala se na červenožlutý kalich, jenž se míhal v jarním vánku. Hýřil barvami proti azurovému nebi.

	Jak rostl osamoceně, byl větší a krásnější než ostatní.

	Netušila, zda jsou to její vlastní vzpomínky nebo štěp, který před časem koupila, ale najednou měla dojem, že něco podobného už někdy viděla.

	Neposlušný tulipán, co se chechtá ostatním.

	Také se usmála. Jeho drzost ji vlastně docela pobavila. Odložila lopatku zpátky do košíku, rozhodla se být velkorysá. 

	 

	 

	ŠPÍNA

	,,Jednou chcípneš ve špíně,“ s ironií říkávala matka.

	Nenáviděla ji.

	Nenáviděla ji za potměšilý tón hlasu, kterým ta slova

	pronášela.

	Nenáviděla ji za zvrácený výsměch, kterým ji častovala, když se myla u otlučeného lavóru se studenou vodou.

	Domek, ve kterém s matkou žily, byl oprýskaný a neudržovaný, páchl plísní a zatuchlinou.

	Nikdy neuklizenou špínou.

	Lidé se mu vyhýbali.

	Jako malá dokázala k matce cítit jediné, nejhlubší odpor. Prožívala nekonečný stud, když jí děti daly poprvé najevo, že se jí štítí.

	Mnohokrát mamě přesvědčovala matku, že takhle se žít prostě nedá. Nakonec, jakmile to šlo, odešla pryč.

	Pryč od špinavých zdí a nánosů prachu pod nábytkem.

	Pryč od vrstev zčernalé mastnoty za sporákem.

	Pryč od lidí, kteří se jí pošklebovali a významně si zacpávali nosy.

	Nyní žila v útulném, pečlivě uklizeném bytě na předměstí. Nebyl velký ani přepychový, ale úhledný a čistý.

	Voňavý.

	Nevzpomínala na matku a špinavý domek.

	Nevzpomínala na posměšky ostatních.

	Dávno všechny nepříjemné myšlenky i pocity zahnala do nejzazšího kouta své duše. Jako když chuchvalec prachu setřete vyždímaným hadrem.

	Přišla domů z práce.

	Odemkla.

	Ještě na chodbě si zula boty, aby v předsíni nenašlapala. Naučeným pohybem vklouzla do pantofli nachystaných hned za dveřmi.

	Stiskla kliku, zavřela dveře. Dbala, aby se nedotkla jejich vyleštěného povrchu a nezanechala na něm otisky svých dlaní.

	Otočila se a…

	…strnula.

	Hrdlo se jí stáhlo, vytřeštila oči. Její srdce zapomnělo na okamžik bít.

	Neschopná pohybu zůstala zírat na - černý chuchvalec.

	Velký, vypasený, naprosto odporný.

	Jako přerostlá tarantule trůnil uprostřed předsíně.

	Musela několikrát polknout, než se odhodlala tu věc obejít.

	Proplížila se kolem stěny, nespouštěla z chuchvalce oči. Náhle měla dojem, jako by ji i on pozoroval. Jako by si ji měřil žlutýma potměšilýma očima ukrytýma mezi předivem špíny.

	Přísahala by, že je živou bytostí, která se jí vysmívá už jen tím, že prostě je.

	Jediným dlouhým krokem stanula u skříně s potřebami pro úklid. Vyndat z ní lux a zneškodnit chuchvalec bylo dílem okamžiku.

	Zhluboka si oddychla. Uvědomila si, že až do teď prakticky nedýchala.

	Celá se rozklepala. Jako by právě svedla boj na život a na smrt.

	Po zbytek dne už za nic nestála, a i když se snažila odvést myšlenky jinam, pořád se v nich musela vracet k chuchvalci.

	Raději předsíň vytřela.

	Dvakrát.

	Pro jistotu.

	Pečlivě očistila i lišty u podlahy, avšak úlevu necítila. Nechápala, proč ji tak vyděsil, proč na něj musí pořád myslet.

	Byl to přece jen obyčejný chuchvalec prachu.

	Nic víc.

	Ten den Šla spát brzy. Snad se jí podaří ošklivé myšlenky zaspat a ráno si na příhodu s chuchvalcem už ani nevzpomene.

	***

	Otevřela oči, zadívala se do tmy. Nevěděla, co přesněji probudilo.

	Hluk noční tramvaje nebo rachot z chodby, možná pláč miminka od sousedů. Zadívala se do tmy, nastražila uši, ale nic takového neslyšela.

	Přestojí divný pocit neopouštěl.

	Ještě chvíli koukala do namodralého šera, než s předtuchou vstala z postele. Opatrně vkročila do předsíně.

	Nemusela rozsvěcet, aby ho spatřila. Náhle viděla každý i ten sebemenší detail, jako by nebyla noc, ale jasný den.

	Chuchvalec byl zde.

	Povaloval se po vytřené podlaze.

	Svíjel se a měnil tvar.

	Dlouhýma, pavoučím nohám podobnýma prackama se sápal po bílých stěnách. Zanechával na nich špinavé šmouhy.

	Vychutnával kouzlo okamžiku, kdy byl pánem všeho.

	Vydouval vstříc světu chlupaté břicho, v jehož nitru se cosi hemžilo. Bylo jisté, že se chystá zplodit bratříčky.

	***

	Probudila se s přidušeným výkřikem.

	Prudce se posadila na posteli, očima divoce zatékala kolem sebe, aby se vzápětí zhroutila zpět. Zavrtala se pod deku.

	Co když číhá tam venku?

	Nevěděla, kolik času uběhlo, než se natolik zklidnila, aby se odvážila rozhlédnout přes okraj deky.

	Pokoj byl bílý a čistý, voněl vypranými peřinami.

	Několikrát se zhluboka nadechla, zadívala se do oslnivě bílého stropu. Trvalo ještě několik zmatených úderů srdce, než byla schopná vstát a vypravit se do práce.

	Cestou z domova vzala vyhodit odpadky a spolu s nimi i sáček z luxu. Ačkoli nebyl ani zdaleka plný, bude lepší, když chuchvalec, který včera vyluxovala, zmizí v popelnici.

	Teprve nyní se jí opravdu ulevilo.

	Byl pryč.

	Navždycky.

	***

	Dny plynuly jeden za druhým.

	Chodila do práce, pečovala o domácnost. Těšila se z vypraných záclon a úhledně vyžehleného prádla, z nablýskaných dlaždiček v koupelně a čistého ubrusu na jídelním stole.

	Spokojeně se usmívala do vyleštěných zrcadel.

	Vzpomínky na ošklivý sen začaly pomalu blednout, až nakonec zmizely v zapomnění.

	***

	Přišla domů z práce.

	Odemkla.

	Ještě na chodbě si zula boty, aby v předsíni nenašlapala. Naučeným pohybem vklouzla do pantofli nachystaných hned za dveřmi.

	Stiskla kliku, zavřela dveře. Dbala, aby se nedotkla jejich vyleštěného povrchu a nezanechala na něm otisky svých dlaní.

	Otočila se a…

	…zaječela.

	Byl zde.

	Stejný jako tehdy, a přece jiný.

	Větší, chlupatější, odpornější.

	Křečovitě zatnula prsty do netečné masy dveří za svými zády. Náhle jen pramálo záleželo na tom, zda na nich nechá zpocený otisk.

	Strnula naprosto ochromená pohledem dvou žlutých potměšilých očí.

	Dávný dojem se změnil v dnešní jistotu.

	Tenkrát žluté oči jen tušila, nyní je viděla.

	Beztvarý chomáč nabral konkrétní tvar. Na chlupatých nohách se pomalu přesunul vpřed. Nebylo proč spěchat.

	Ozvalo se šumění. Tiché předení kdesi hluboko pod prahem uvědomělého vnímání. Jako když kocour po vydařené hře s myškou spokojeně vrní na klíně své paničky.

	Hrdlo se jí ještě více stáhlo. Nemohla dýchat.

	Tisíce hlasů k ní promlouvaly nesrozumitelným šepotem, a přece poselství v něm ukryté bylo více než zřejmé.

	Zděšeně se otočila zády k chuchvalci. Stiskla kliku, ale dveře se nehnuly ani o píď. Nezamykala, tím si byla jistá. Bezmocně lomcovala dveřmi se zapadlým zámkem.

	Zachvátila ji panika, po tvářích se jí rozkoulely slzy. V němé hrůze se ohlédla přes rameno.

	Byly jich stovky, možná tisíce, nejspíš milióny.

	Valily se ze stěn jako hejna malých černých pavoučků. Chuchvalec za chuchvalcem, až bílé stěny zčernaly chlupatou záplavou.

	V nenasytné touze se spojovaly jeden s druhým, rostly a sílily. Vrhaly se na ni, až ji celou obalily.

	Dusila se a chroptěla.

	Zalepily jí oči a spoutaly tělo, pronikly hluboko do úst, usadily se v plicích.

	Mamě se zmítala, mamě bojovala. Sama sebe víc a víc zamotávala do prachových sítí.

	Stejně jako moucha lapená v pavučině, ani ona neměla nej- menší šanci.

	Našli ji o mnoho dní později.

	Až když sousedům přišlo divné, že ji už dlouho nepotkali, a domem se začal šířit nesnesitelný zápach.

	„Viděl jste někdy něco podobného?” otázal se vyšetřovatel. Policejní lékař zakroutil hlavou. Zasmušile zkoumal tmavě šedou, divně ulpívající hmotu, která mu uvízla na prstech krytých ochrannou rukavicí.

	Křečovitě zkroucená mrtvola na podlaze byla tou zvláštní pavučinou dokonale obalená. Ze všeho nejvíc připomínala nestvůmý kokon.

	Pozoruhodné A, s takovým druhem posmrtné hniloby se nikdy nesetkal. Zamyšleně se rozhlédl po vzorně uklizeném bytě.

	Necítil soucit, jen profesionální zájem zjistit, co se mladé ženě vlastně přihodilo. Hlavně, aby nešlo o nějaký cizokrajný hnus. To by pak musel dát celý barák do karantény.

	„No nic, necháme ji odvézt. Pak nám dejte vědět, co jste zjistil,” uzavřel vyšetřovatel. Obrátil se na kolegu, který postával v chodbě: „My zatím prověříme, jestli měla nějakou rodinu.”

	***

	Policejní auto poskočilo po nezpevněné cestě plné děr a výmolů. Zastavilo před oprýskaným domkem za vesnicí.

	Řidič vypnul motor, tázavě pohlédl na kolegu.

	Oba muži se přes polámaný plot s rozpadlou brankou zadívali směrem k zápraží, kde seděla stará žena.

	Prošli zahradou s nikdy neposekanou trávou, zastavili se před stařenou. Byla stejně zpustlá a zanedbaná jako dům i zahrada.

	Šířila kolem sebe Štiplavý zápach.

	Nemohli nepomyslet na snad až příliš vzorně uklizený byt, ve kterém našli mrtvolu její dcery. Bylo k nepochopení, že právě tyto ženy měly něco společného.

	Stručněji oznámili, co se stalo a jaké zvláštní okolnosti smrt mladé ženy doprovázely.

	Stařena se ušklíbla.

	Bezkrevné rty zkřivila do ošklivého úsměšku, vycenila dásně s polámanými, zahnědlými zuby. Bez nej menší známky soucitu prohlásila: „Jo jo, já jí vždycky říkala, že jednou chcípne ve špíně.“

	Muži si vyměnili zaražený pohled. Ačkoli uvyklí ledasčemu, na takovou dávku nepatřičnosti nebyli připraveni.

	Stařena sáhla pod lavici. Zpod ztrouchnivělého sedáku vytáhla velkého kocoura.

	Chlupatého, černého.

	Ze všeho nejvíc připomínal přerostlý vypasený chuchvalec.

	Položila si kocoura na klín. Spokojeně se usmála. Ostatně, koho by nepotěšilo, když na jeho slova jednou dojde. 

	 

	 

	ZÁKON CHRLIČŮ

	Jen o výjimečné noci, kdy úplněk připadne na den letního slunovratu, obživne jediný z tisíců chrličů, kteří po celém světě 

	drží stráž na střechách katedrál.

	V onu tajemnou noc jen jeden z nich dostane šanci zlomit své

	prokletí.

	Musí najít chlapce narozeného o letním slunovratu, který zaujme jeho místo a na celé věky si s ním vymění svůj osud.

	Kdyby selhal a chlapce nenašel, další příležitost už nedostane. Zůstane navždy zakletý ve strnulém kameni.

	Takový je zákon chrličů.

	***

	Ležel v posteli. Koukal do šera.

	Zlobil se na mámu, že ho právě dnes zahnala do postele tak brzy. Vždyť měl narozeniny!

	Neměl rád dlouhé letní večery, kdy se mamě převaloval, zatímco spánek nepřicházel. A dnes, jako na potvoru, bylo vše ještě horší.

	Sotva slunce zapadlo, už nad městem vyšel měsíc. Velký, kulatý, co svítil jasněji než pouliční lucerna.

	Navíc bylo horko, jako by léto ani nezačínalo, ale už dávno dosáhlo svého vrcholu.

	Kluk hlasitě zavzdychal v naději, že přivolá mámu, ale nikdo nepřišel.

	Naštvaně odkopal deku, zmuchlal polštář, překulil se na bok. Otočil se zády k otevřenému oknu i k měsíci.

	Zády k městu, nad nímž se k vysokému nebi vypínala černá silueta gotické katedrály.

	***

	Slunce nejdelšího dne v roce zmizelo za obzorem.

	Nad věžemi katedrály vyšel úplný měsíc.

	Sotva se první stříbrný paprsek dotkl kamenného těla jednoho z chrličů, věděl, že přišla chvíle,

	na kterou čekal celá staletí.

	Neopakovatelná noc, kdy nesmí zaváhat ani na nepatrný střípek věčnosti.

	Kdy jako jediný z tisíců dostal svou šanci.

	Pohnul očima. Drápatým spárem zaskřípal o římsu nad okapem.

	Mrskl šupinatým ocasem, protáhl tělo ztuhlé v bizarní póze.

	Jen okamžik špičatýma ušima naslouchal záchvěvům lidských duší, než roztáhl blanitá křídla a tiše zakroužil nad usínajícím městem.

	***

	Kluk se prudce otočil zpátky k oknu.

	Zaslechl něco jako šum křídel. Chtěl věřit, že šlo jen o poryv nočního větru, přesto tušil, že tam venku něco je.

	„Mami,“ hlesl.

	„Mami!“ křikl o něco hlasitěji.

	Ale nepřišla předtím a nepřišla ani teď.

	Měl strach, a přece vstal. Opatrně přistoupil k oknu, odhrnul záclonu, doširoka otevřel vysoké balkónové dveře.

	Uskočil zpět. Němý výkřik se mu vzpříčil ve staženém hrdle.

	Neuměl pojmenovat tvora, který seděl na zábradlí balkónu. Drak, bazilišek či skřet, ale ani jedno ze slov, která ho napadla, nebylo dostatečně výstižné.

	Prostě roztlemená zrůda.

	Nemohl odtrhnout zrak od velkých lesklých očí, ve kterých se odrážel stříbrný svit měsíce. Šířily chlad, jako by byly vytesány z prastarého kamene.

	Zaslechl šepot a také smích. Tichý, podmanivý, ztracený v nikdy neprolitých slzách.

	Skrýval příkaz, který nešlo opomenout.

	Kluk se přehoupl přes okraj balkónu. Po okapové rouře slezl do zahrady. Vůbec netušil, že je něčeho takového schopen.

	Veden vůlí podivného tvora i světlem plného měsíce přelezl přes plot. Očarovaný cizím vědomím procházel liduprázdnými ulicemi města. Vyhýbal se nažloutlé záři, která ještě tu a tam probleskovala z dosud otevřených barů a nočních bister.

	Došel ke katedrále.

	Fascinovaně zíral na vysoké průčelí, lomené oblouky i kamenným filigránem zdobené věže.

	Odrazil se, skočil.

	Po výstupcích a žebrech šplhal výš a výš. Prsty se zachytával spár mezi prastarými kameny. I ten nejmenší výstupek mu byl náhle schopen poskytnout oporu.

	Bez zaváhání přešel po úzké římse. Nevnímal propast pod sebou. Necítil strach ani závrať.

	Neplakal, nevolal o pomoc.

	Došel na konec římsy, usedl na krakorec upevněný v místě, kde se stýkaly žlaby měděných okapů. Kdyby jen věděl, jak dlouho byl z těchto míst sledován, než byl vybrán.

	Tak, jako mnoho chlapců po celá staletí před ním, v jiných městech a na střechách jiných katedrál, také on znehybněl.

	Široce otevřenýma očima se zadíval na měsíc.

	Jeho proměna začala.

	Ze zad mu vyrazila blanitá křídla, uši se zašpičatěly, narostl mu ocas. Ruce a nohy se změnily v drápaté spáry. Dětskou tvářičku zohavil ohavný škleb.

	Tělo se pokrylo šupinami. Protáhlo se a zkřivilo v bizarní póze.

	Oči, dosud velké a lesklé, zmatněly šedým kamenem.

	***

	Dusná noc přinesla změnu počasí a s ní nad ránem přišel déšť. Prudký, studený, nepříjemně lezavý.

	Máma s klukem se krčili pod velkým deštníkem. Rychlým krokem pospíchali ke škole.

	Právě procházeli kolem katedrály, když vtom se kluk zastavil. Očima klouzal po fasádě, až zrakem spočinul na kamenném chrliči, který rozšklebenými ústy dávil vodu na posmutnělé město. Máma se zamračila.

	Už když přišla kluka vzbudit, měla dojem, že něco není v pořádku. Večer ji dvakrát volal, přesto za ním nepřišla. Nechtěla ho rozmazlovat, běhat za ním kvůli každému zakňourání.

	Když ho později zkontrolovala, už dávno spokojeně spal.

	Zato ráno byl nezvykle tichý. K snídani snědl sotva pár soust. Jako by to ani nebyl on.

	„Co je s tebou?” otázala se s obavou, že mu náhlá změna počasí přivodila nemoc.

	Neodpověděl.

	Dál mlčky zíral na okřídleného skřeta. Najednou měl dojem, že se mu ve vypouklých očích třpytí slzy. Avšak nejspíš to byly jen kapky letního deště.

	Máma zachytila směr klukova pohledu. „Ale jdi, snad se ho nebojíš?”

	„Nebojím…“odpověděl vážně.

	Přesto chytil mámu za ruku. Ani nepostřehla, jak nepřirozeně studená je ta jeho. Jako led či kámen.

	„Ty můj hrdino,“zasmála se.

	„…jenom je mi ho líto,“dodal šeptem, ale máma už neposlouchala.

	Naposledy se ohlédl na chrlič.

	Přál si, aby i on, až nastane správný čas, dokázal využít svou šanci. Aby i on dokázal zpřetrhat pouta nelítostného zákona chrličů. 

	 

	 

	POSLEDNÍ ZÁZRAK

	Marie Lazare

	Hluboké ticho.

	Pruhy rozptýleného světla.

	Svazky paprsků v náladě barokního šerosvitu pronikaly okny do soukromé kaple papeže Klementa XV. Nad městem, které nikdy nespí, se schylovalo k bouřce, avšak uvnitř posvátného prostoru panoval strnulý klid. I čas zde plynul jinak.

	Pomalu a rozvážně, odměřován šepotem modliteb, které pronášel muž oděný v bílé klerice. Ruce sepjaté v upřímné pokoře, klečel pod křížem s umučeným Spasitelem.

	Obloha venku potemněla. V mracích se zablýsklo. Vzápětí zarachotil hrom. Bouřka seděla přímo nad srdcem Věčného města.

	Papež Klement XV. ještě pevněji sevřel ruce, ještě úpěnlivěji mumlal slova modliteb. Byl natolik ponořen do zbožného usebrá-ní, že nepostřehl kroky tlumené červeným kobercem, ani rozpačité odkašlání za svými zády.

	Venku znovu zaburácel hrom. Na střechu papežského paláce dopadly první kapky prudkého letního deště.

	„Svatosti,“ hlesl monsignore Nicolas Bernini, pohledný muž věkem po čtyřicítce, jenž nosil titul prelát Jeho Svatosti.

	Papež, vyrušený z modliteb, sebou trhnul.

	„Ano, Nicolasi. Jak dopadlo jednání?“

	Bernini se zadíval na stěny kaple vyzdobené barevnými freskami. Říkalo se, že mistr Michelangelo zde zvěčnil sám sebe. Avšak ona okolnost byla nyní právě tak podstatná, jako jméno řeholnice, která čistila Svatému otci střevíce.

	„Poradní sbor kardinálů jednomyslně souhlasí s vykonáním zkoušky na živém člověku. Avšak konečné rozhodnutí je na vás,” přednesl neutrálním hlasem.

	Papež s povzdechem vstal z klekátka.

	„Jednomyslně souhlasí se zkouškou na živém člověku, a já ji mám schválit?” zopakoval ironicky. „Proč jsem je tedy svolával?” tázavě pohlédl na Beminiho.

	Další blesk rozzářil nebe, další hrom zaburácel nad městem.

	Bernini raději uhnul očima. Nebyl tím, kdo koná. Byl jen poslem nepříjemných zpráv, a Bůh věděl, že by nejraději nebyl ani tím.

	„Ať už se Vaše Svatost rozhodne jakkoli, její rozhodnutí bude správné,“ pronesl s neochvějnou jistou.

	Papež svraštil obočí. „Ať už se rozhodnu jakkoli, spáchám smrtelný hřích,“ pronesl sžíravě. „Buď poskvrním své svědomí vraždou, nebo prokážu neexistenci lidské duše.“

	Mramorové sloupy kaple odrazily jeho vzrušený hlas v mnohonásobné ozvěně, která na okamžik přehlušila rachot letní bouřky.

	Bernini odvětil: „Byl jsem přítomen celému jednání Otců kardinálů. Radili se opravdu pečlivě. Ale nevidí jiné východisko než empirické ověření.“

	Papež v dlani sevřel zlatý kříž, který nosil zavěšený na krku. Sám sebe se v duchu ptal, proč Bůh vystavil právě jeho víru tak těžké zkoušce.

	„Existence lidské duše je otázkou víry, nikoli vědy.“

	„Avšak věda požádala církev o jednoznačné stanovisko. Mohl jste vynést výrok ex cathedra. Nemusel jste svolávat konkláve. I nyní je vaším právem vyjádřit se jen na základě vaší vlastní víry,“ namítl Bernini.

	„Kardinálové jsou mým poradním sborem. Máme Kongregaci pro nauku víry. Prelátů je plný Vatikán a mne nakonec žádají, abych posvětil čin, který se vědci zdráhají vykonat?“ pokračoval ve výčitkách papež.

	Náhle se zarazil. Pátravě si Berniniho změřil: „Nebo mi snad chcete naznačit, Nicolasi, že jsem to já, jehož víra je slabá, že já pochybuji o existenci lidské duše?“

	Bernini upřel na papeže své vážné, tmavé oči: „Vaše Svatosti, to bych si v žádném případě nedovolil. Pokud to tak vyznělo, pak…“

	Klement XV. udělal neurčitý posunek, který si Bernini vysvětlil jako gesto odpuštění.

	Papež se zadíval na umučené tělo Ježíše Krista, pod nímž se předtím modlil. Nyní již chápal, proč byl ve své poslední chvíli Syn Boží přesvědčen, že ho Otec opustil.

	On sám se nyní cítil naprosto stejně - opuštěný a zrazený. Přistoupil k jedné z dřevěných lavic z leštěného dřeva, ztěžka do ní usedl.

	„Dobrá, souhlasím..

	V ten okamžik nebe nad Věčným městem zbělelo žárem snad tisíců blesků.

	Následovalo uši rvoucí burácení.

	„…nechť jest provedena zkouška na živém člověku,“ dokončil Klement XV., když hromy utichly.

	Bernini ovládl pocity, které v něm papežovo rozhodnutí vyvolalo. Mírně se Jeho Svatosti uklonil: „Sdělím vaši vůli Otcům kardinálům.“

	Klement XV. se zadíval do prázdna. „Předpokládám, že oběť,“ a na to slovo dal opravdu výmluvný důraz, „si už vybrali.“

	„Vaše Svatost se nemýlí,“ ujistil papeže Bernini. „Jisté jméno již padlo,”

	„Jaké jméno?”

	„Sestra Marie Lazare od Nejsvětější svátosti, členka Řádu bosých karmelitek z kláštera Panny Marie Vítězné. Má pověst světice. Konkláve je přesvědčeno, že v případě smrti půjde její duše rovnou do nebe.”

	Slova plynula Beminimu ze rtů, jako by je odříkával dobře seřízený stroj. Neosobní a bezchybný. Nikdo by nepoznal, jak velkou bolest právě teď prožívá.

	Klement XV. sklopil hlavu. Mávnutím ruky Beminiho propustil: „Postarejte se o tu záležitost, Nicolasi. Máte mé zmocnění podniknout veškeré kroky, které budou v dané věci nezbytné. Až bude vše vyřízeno, podejte mi zprávu,”

	Bernini se papežovi uklonil. Chtěl ještě uchopit jeho ruku a políbit mu prsten, ale pak si vše rozmyslel. Rychle se otočil a bez dalších slov prostě odešel.

	***

	Karmelitánský klášter Panny Marie Vítězné ležel stranou civilizace, obklopený zelenými loukami a hlubokými lesy. Spojení s okolním světem zajišťovala jediná silnička, která se klikatila mezi hvozdy.

	Po celá staletí se sem uchylovaly ženy odhodlané sloužit Bohu postem, mlčením a modlitbou.

	Pečlivě udržované budovy dýchaly klidem a pohodou. Vznešené ticho narušoval jen vzdálený šepot modliteb, který z klášterní kaple pronikal ven.

	Byl čas poledních obřadů.

	Ústa řeholnic odříkávala předepsané texty, jež povznášely mysl od pomíjivosti k věčnosti stejně, jako tomu bylo včera, před roky či staletími, a jak tomu bude i zítra a až na věky věků.

	Sestra Marie Lazare od Nejsvětější Svátosti však s ostatními nebyla. Stála u otevřeného okna v hovorně, kde přísnou klauzu- ru od světa běžných smrtelníků oddělovala pevná mříž. Na rozhovor s karmelitánkou nedostal Bernini vyměřeno víc než pár minut.

	Navíc, na chodbě za pootevřenými dveřmi rozpačitě přešlapovala představená kláštera, Ctihodná matka Marie Elekta od Kříže. V klášteře byla nejdéle sloužící sestrou, přesto nepamatovala, že by komunitu poctil návštěvou někdo výše postavený než děkan z městečka za lesem.

	Marie Lazare ještě okamžik hleděla z otevřeného okna do rozkvetlé zahrady, než se otočila zpět k papežovu zmocněnci.

	Přistoupila těsně k tepané mříži. Stanula tak blízko, že musela zaklonit hlavu, aby mohla vysokému muži pohlédnout do tváře. Nebýt mříže, možná by se dotýkali jeden druhého.

	„Marie Lazare, nemusíš ten úkol přijmout,“ hlesl Bernini tiše. Dával bedlivý pozor, aby ho slyšela jen ona.

	„Nicolasi,“ oslovila sestra papežova preláta křestním jménem. Také ona mluvila velice tiše. „Kdysi jsme měli jiné plány, že?“ výmluvně mu pohlédla do očí.

	Bernini semkl rty, rozpačitě uhnul pohledem. Ačkoli i její věk už musel překročit čtyřicítku, byla stále krásná.

	A v hnědém řeholním oděvu s Černým závojem a bílým pláštěm navíc i vznešená a ušlechtilá.

	Ačkoli ona byla vždycky taková.

	I tenkrát, před více než dvaceti lety, kdy se do ní bezhlavě zamiloval. Ale to už bylo opravdu dávno. Ona tehdy nebyla řádová sestra a on nebyl kněz. Jenomže, věci se mění.

	Myslel, že na ni dokázal zapomenout, že z jeho citů nezbylo víc než stín zapomenuté lásky, ale jen do chvíle, než před pár dny padlo její jméno.

	„Proč se chceš nechat zabít?“ otázal se stísněně.

	„Nebojím se smrti. Pokud zemřu, má duše odejde k Bohu,” opáčila sice šeptem, avšak s omračující jistotou.

	Povzdychl si. Před ní své pocity skrývat nemusel. Jen před Matkou představenou, která špicovala uši, jak nejvíce mohla, a snažila se zachytit alespoň útržky rozhovoru.

	Marie Lazare obrátila zrak k obloze za otevřeným oknem, pak znovu pohlédla na Beminiho. Její oči byly stejně modré a průzračné, jako letní nebe nad střechami kláštera.

	„Monsignore” přešla na oficiální tón, „Bůh nikomu nenakládá víc, než je schopen unést To jen my lidé ubližujeme jeden druhému.”

	„Odpustila jsi mi?” šeptl.

	„Modlila jsem se za vás, Otče.”

	Pochopil, že zkouší nemožné, a snaha jakkoli rozhovor prodlužovat byla jen přehlídkou zmařených nadějí.

	„Takže přijímáš svůj úděl?” otázal se stroze.

	A ona stejně stroze odvětila: „Je-li to vůle Boží - ano, přijímám svůj úděl.”

	***

	„Ctihodná matko, připravte sestru Marii Lazare na cestu,“zvýšil Bernini hlas.

	Vcelku správně usoudil, že představená kláštera nebude daleko. Jeho odhad se potvrdil, když Marie Elekta takřka vzápětí vstoupila do místnosti.

	Stará žena tonula ve stále větším zmatku. Nemusela být nadána žádným z darů Ducha Svatého, aby pochopila, že se zde odehrává cosi neobyčejného.

	„Při vší úctě, monsignore, dovolím si připomenout, že sestra Marie Lazare stejně, jako ostatní sestry našeho řádu, složila doživotní slib přísné klauzury,“namítla Marie Elekta „Nemůže jen tak odjet,“dodala neústupně.

	Vzápětí se však zalekla, zda nezašla příliš daleko. A pak, ještě jedna věc ji trápila. Kdysi, při svém příchodu do kláštera, se jí Marie Lazare svěřila. Nyní si přála, aby se tak nikdy nestalo, a ona se neprovinila hříchem nespravedlivého předpokladu, že si monsignore Bernini pro Marii Lazare přijel z čistě osobních důvodů.

	Papežův prelát se pousmál: „Děkuji za upozornění, Matko představená. Málem bych zapomněl,”řekl s lehkou ironií v hlase.

	Stará žena rychle sklopila zrak. Obávala se, aby nepoznal, jaké ošklivé myšlenky jí táhnou hlavou. Chvatně se v duchu modlila za spásu duší těch dvou. Cesty Páně bývají občas krkolomné a stará láska nikdy nerezaví.

	„Jeho Svatost papež Klement XV. sestru Marii Lazare dočasně zbavuje jejího závazku. Jsem zmocněn jednat jeho jménem” pokračoval Bernini.

	Byl si vědom, že takové rozhodnutí je v papežově moci, a to plně v souladu s odvěkou konstitucí řádu. A také, že jeho vůlí se musí řídit i Matka představená.

	Marie Elekta těžce polkla: „Sestra Marie Lazare je ostatními sestrami považována za svátou. Sestře Marii Immaculatě vyléčila revmatem stižené klouby. Její upřímné modlitby uzdravily i několik dětí z nedalekého města. Její nepřítomnost bude třeba věrohodně vysvětlit.”

	„Byla povolána do Říma, aby popsala zázraky, které Bůh jejím prostřednictvím vykonal,“odpověděl Bernini pohotově.

	Současně tak Ctihodnou matku poučil o nezvratitelném faktu, že zázraky koná Bůh, zatímco smrtelník je jen jeho nástrojem.

	„Och, zajisté. Pochopitelně,“zaskočeně vykoktala Marie Elekta. Pochopila, že nemá jinou možnost, než poslechnout. „Jak si přejete, monsignore. Sestra Marie Lazare bude připravena.”

	***

	Černá limuzína uháněla serpentinami horských silniček. Nedoprovázela ji obvyklá suita motorizovaných hlídek ani nenes- la výsostné znaky Vatikánu. Těch pár řidičů, kteří ji v odlehlých končinách zahlédli, si nejspíš řekli, že nějaký nóbl pracháč vyrazil na výlet.

	Silnice se škrábala strmými úbočími výš a výš až dosáhla předělu mezi horami a zelenou nížinou v údolí.

	V autě cestovali kromě řidiče už jen další dva lidé. Monsignore Bernini a sestra Marie Lazare.

	Mlčeli.

	Marie Lazare neslyšně pohybovala rty v nikdy nekončících modlitbách, zatímco Bernini nezúčastněně sledoval ubíhající krajinu.

	Klikatá silnice se přehoupla přes horský hřeben. V ostrých zatáčkách sestoupila do údolí, kde se na břehu jezera choulily domky bílého městečka. Malého a úhledného, jako vystřiženého z barevných pohlednic.

	Ke svému údivu si Bernini náhle dokázal představit, že jeden z těch domků by mohl být jeho a život by se ubíral dočista jiným směrem.

	Smutně se pousmál. Kradmo pohlédl na Marii Lazare. Také ona se dívala na bílé domky a koutky úst měla stažené ve stejném natrpklém úsměvu.

	Jejich oči se setkaly. Naprosto nepochyboval, že ona naprosto přesně ví, co se právě teď v jeho nitru odehrává.

	Stejně jako před mnoha lety, stejně jako tomu bude vždy, když budou spolu, shoda jejich myšlenek bude dokonalá. Na tom ani propast času ani přísné hábity nic nezmění.

	Dívali se jeden druhému do očí a smutek z jejich úsměvů se pomalu vytrácel, až se málem rozesmáli nahlas.

	Bernini se ujistil, zda se řidič věnuje jízdě a v zrcátku nesleduje, co se děje na zadním sedadle. Pak se konečky prstů váhavě dotkl sepjatých rukou Marie Lazare, mírně je sevřel.

	Ztuhla, jako by do ní udeřilo. Mechanicky vyprostila své ruce z jeho dlaně. Jasný pohled zmatněl, tvář měla náhle prostou jakéhokoli výrazu.

	Proměna Lotovy ženy v solný sloup nemohla proběhnout rychleji. Prchavý okamžik plný uvolnění byl pryč a ze všeho zůstala jen zbytečná hořkost.

	***

	Řidič odbočil z hlavní silnice na dlážděnou cestu lemovanou alejí vzácných tisů. Vedla kolem jezera a končila u brány s lomeným obloukem a tepanou mříží.

	Za ní ležela budova papežské univerzity pojmenované po svátém Ireneji. Strohá a vznešená vypínala se ve svahu nad jezerem k bezmračnému nebi.

	Řiflič jen mírně přibrzdil a brána se sama otevřela.

	Vjel na prostorné nádvoří. V jeho středu stála socha svátého Ireneje, zapřisáhlého odpůrce falešného poznání.

	Vousatý muž oděný do rozevlátého roucha v jedné ruce třímal Písmo svaté, zatímco druhou měl vysoko vztyčenou. S tváří staženou spravedlivým hněvem byl odhodlán svést ostrou polemiku s každým, kdo by pochyboval o neměnných pravdách Božích.

	Řidič obkroužil nádvoří a zastavil před vchodem do hlavní budovy, kde na kamenných schodech čekal rektor univerzity.

	Byl sám, nikdo ho nedoprovázel.

	Uvítání proběhlo rychle a bez zbytečných formalit.

	Důstojně vyhlížející padesátník se zlatými brýlemi, oblečený v elegantním šedém obleku a Černé košili s kněžským kolárkem, se Beminimu mírně uklonil: „Monsignore, jsem Jean-Baptiste Lefranc, rektor univerzity”

	Marii Lazare vzal na vědomí uměřeným kývnutím.

	Než stačil Bernini zdvořilosti opětovat, rektor jemu a Marii Lazare pokynul do otevřených dveří.

	Počínal si s naprostou sebedůvěrou, kterou neztrácel ani tváří v tvář zmocněnci nej vyššího představitele církve, pod jehož přímou jurisdikci univerzita spadala.

	„Pojďte prosím se mnou,“ řekl tónem, jemuž ani papežův prelát neodmlouvá. „Veškeré podrobnosti probereme na místě”

	***

	Chodby s křížovými klenbami a vysokými okny protínaly jedna druhou. Lemovány sochami světců, učenců i dávných králů, navzájem se proplétaly a rozbíhaly, mizely v nepřehledných stínech.

	V době školního roku by univerzita kypěla neutuchajícím ruchem, ale teď v době prázdnin zela prázdnotou. Celý komplex působil opuštěným dojmem a ničím nerušený klid dodával věkovitým budovám nádech tajemna.

	První šel rektor, za ním Marie Lazare a jako poslední Bernini. Prošli mnoha chodbami, sestoupili širokým schodištěm hluboko do podzemí, až stanuli u velkých ocelových dveří připomínajících vstup do trezoru státní banky. Kamenný portál, do něhož byly dveře vsazeny, střežily sochy rozšklebených gryfů.

	Uzavřené dveře na konci chodby jsou vždy zneklidňujícím prvkem, avšak zde byl obraz zapovězené komnaty doveden k dokonalosti.

	Rektor Lefranc přistoupil k panelu elektronického zámku. V předepsaném sledu zadal číselný kód.

	Ozvalo se tlumené cvaknutí.

	Lefranc otočil velkým kolem zabudovaným do dveří a s překvapivou lehkostí je otevřel.

	Bernini si vyměnil s Marií Lazare rychlý pohled. Zatímco on měl oči plné nevyřčených obav, v těch jejích nebyl ani náznak pochybnosti.

	Bez zaváhání prošla bránou a jemu nezbylo, než aby ji následoval.

	***

	Stanuli na ochozu s ocelovým zábradlím.

	Kam oko dohlédlo, rozkládal se sál nedozírných rozměrů. Zdánlivě nekonečný prostor vyplňovaly složité přístroje a zařízení.

	Vzduch vibroval zkrocenou energií, jejíž síla musela být strašlivá.

	Kolem stroje, odděleného od zbytku světa průhlednou stěnou, se pohybovalo několik techniků v bílých kombinézách. Někteří vyhodnocovali data z barevných displejů, jiní prováděli nezbytné kontroly před tím, než bude mechanismus spuštěn.

	Beminimu se stáhlo hrdlo. Bez dechu se rozhlížel kolem.

	„Nemusím vám zdůrazňovat, monsignore, že vše, co zde spatříte, podléhá přísnému utajení. Nedej Bože, aby se světská moc, natož armáda o našem zařízení dozvěděla. Je tedy třeba zachovat přísné mlčení” poučil papežova preláta Lefranc.

	Bernini se rázem probral z ohromení. Nemohl si pomoci, ale ten arogantní chlap mu lezl na nervy čím dál tím víc. A to ho znal sotva pár minut.

	Chystal se odvětit něco hodně příkrého, avšak Marie Lazare byla rychlejší.

	„Nemějte obavy, Vaše Magnificence” řekla překvapivě pevným hlasem. Tichým, přesto důrazným. „I vy jste kněz, takže zajisté víte, že mlčenlivost patří k základním ctnostem těch, kteří svůj život zasvětili Bohu.”

	Lefranc jí věnoval překvapený pohled. Nejspíš ji nepovažoval za víc, než za vyvinutější druh laboratorní krysy, a tak byl zaskočen, že vůbec promluvila.

	Než však stačil cokoli namítnout, připojil se k nim jeden z techniků.

	Postarší muž, jehož vlasy byly stejně šedé jako krátce střižené vousy. Zapadlé oči napovídaly, že má za sebou hodně probdělých nocí.

	„Vítám vás, jsem profesor Fabian Malett, vedoucí výzkumu,”řekl hlasem, na jehož chraplavosti se projevil fakt, že většinu času trávil ve studeném podzemí.

	Na rozdíl od Lefranca nepatřil ke kněžím. Oblečený byl v civilu. V manšestrových kalhotách a kostkované košili.

	Bemini představil napřed sebe, pak Marii Lazare. Malett jí chtěl podat ruku, avšak ona už zase nasadila výraz mramorové světice.

	Profesor vcelku logicky usoudil, že udělá lépe, bude-li mluvit směrem k Beminimu.

	„No…já…asi bych vám měl vysvětlit postup,” spustil nesouvisle. „Nebudu vás zatěžovat technickými podrobnostmi. Laicky řečeno - v jedné komoře rozložíme objekt na částice a v druhé ho zase složíme zpátky. Přenos netrvá déle, než setinu sekundy,” věcně shrnul do dvou vět výsledek své celoživotní práce.

	„Jak prosté, že?” zkřivil Bemini rty do ironického úsměšku. „Poslední cestovka by váš objev vyvážila zlatém.”

	Malett se ušklíbl, avšak místo něj se ozval Lefranc: „Monsignore, dovoluji si připomenout, že jsme papežská univerzita,” vložil se odměřeným tónem do debaty. „Rozložit živou bytost na částice znamená fakticky ji usmrtit bez ohledu na to, jak dlouho v tomto stavu setrvá. Ale co se v ten okamžik stane s její duší? Proto jsem požádal Svatý stolec, aby…”

	„Nemusíte mi připomínat, proč jsme tady,” podrážděně odsekl Bemini.

	Jindy rezervovaný muž cítil, že se dostává na hranici své únosnosti. Nejen, že má přihlížet pokusu, který možná rozmetá na prach samotné základy katolické víry, ale navíc jeho objektem má být žena, kterou…

	Ne, tohle nedokázal vyslovit ani v duchu.

	„Napřed jsme zkusili přenést jen částice,” navázal Malett. „Pak drobné předměty, nakonec živého tvora. Archibald se

	choval stejně, jako předtím. Podle mého názoru duše ani nepozná, že se něco stalo”

	„Leguán vašeho asistenta není člověk!” štěkl vypjatým hlasem Lefranc. „Nemá duši,”

	Malett pokrčil rameny: „A co lidé, kteří prošli klinickou smrtí?” použil mnohokrát zmiňovaný argument. „Jsou snad důkazem, že myšlení je projevem hmoty?”

	„Nikdo neví, jestli doopravdy zemřeli,“vyprskl Lefranc.

	Malett si myslel své, ale přít se nemínil. Lefranca snášel jen proto, že financoval jeho výzkum. Tázavě pohlédl na Beminiho: „Takže?”

	Bernini se unaveně opřel o zábradlí lávky, na které stáli. Prázdným pohledem se zadíval na stroj pod sebou.

	Kdyby stejný objev učinili na kterékoli světské univerzitě, pokus s člověkem by už dávno provedli. Nikdo by neřešil dilema, zda lidská duše není vedlejším produktem dobře organizované hmoty.

	V duchu se zašklebil. Správně by se měl za své pokrytectví stydět, ale on necítil nic jiného, než bezmocný vztek.

	Měl sto chutí otočit se na patě a i s Marií Lazare prostě utéct na opačný konec světa, ale sám věděl, že podobné úvahy jsou zbytečné.

	Nic takového nebylo možné. Ani tenkrát, natož nyní.

	„Neměli bychom se zeptat Ctihodné sestry, jestli to vůbec chce podstoupit?” nadhodil Malett.

	Napadlo ho, že chudák ženská je možná na práškách, když je taková odevzdaná.

	Jenomže Marie Lazare byla při smyslech až příliš. Modrýma očima blýskla po Malettovi: „Své ,staniž se’ jsem již řekla,” oznámila tónem, z něhož profesorovi přeběhl mráz po zádech.

	„Vaše Magnificence,“otočila se na Lefranca, „ráda bych přijala svátost smíření.”

	Rektor brvou nehnul: „Jak si přejete, sestro. Jako kněz jsem vám k dispozici.”

	Ani on, za každou cenu nadřazený, se neodvážil odmítnout svátou zpověď někomu, kdo se chystá obětovat pro víru.

	Zato Bernini ztuhl. Raději nedomýšlel, jak daleko ve vyznání hříchů hodlá Marie Lazare zajít.

	***

	Jean-Baptiste Lefranc vyslechl zpověď Marie Lazare. Jako zpovědnice posloužila kancelář profesora Maletta.

	Lefranc nedal Marii Lazare žádné ponaučení, nic nehodnotil. Za pokání jí uložil modlitbu Zdrávas, Královno a Svatý Michaeli archanděli. První coby prosbu o přímluvu samotné Bohorodičky, druhou jako záštitu proti silám temnoty, neboť obojí bude Marie Lazar brzy potřebovat.

	Stejně jako zpověď, také pokání se muselo odbýt v Malettově kanceláři. Na jeho splnění nedostala víc, než pár minut.

	Pak už se jí chopil tým techniků.

	Svlékli ji z hábitu. Musela se osprchovat.

	Potom ji nahou čímsi ozářili a převlékli do sterilní kombinézy z podivného, papíru podobného materiálu. Celou ji zakuklili, až vypadala jako přerostlá larva. Napadlo ji, zda stejně balili i chudáka Archibalda.

	Neměla strach.

	Ten nechala někde tam venku, na klikaté silnici mezi horami. Zůstal pohřbený v nekonečných modlitbách, které cestou pronášela. Litovala jen okamžiku, kdy ji Bernini vzal za ruku, neboť odpoutal mysl od věčnosti a naplnil marným smutkem.

	Odvedli ji zpátky do centrálního sálu.

	Profesor Malett, také nastrojený do vzhledu moučného červa, jí znovu vysvětlil celý proces. Nakonec dodal, že se nemusí ničeho bát.

	Nic neucítí.

	Nic ji nebude bolet.

	A kdyby něco selhalo, no nic - raději to nebudeme přivolávat.

	Přes skleněnou stěnu pohlédla na Beminiho. Stál vedle rektora, ale díval se stranou. Také Lefranc se snažil, soudě podle odměřeného výrazu, zachovat od celé záležitosti střízlivý odstup.

	Dva technici uchopili Marii Lazare v podpaždí, dovedli ji ke komoře. Naposledy se ohlédla přes rameno, ovšem Bernini její pohled ani teď neopětoval.

	Muži postrčili Marii Lazare do komory.

	Cvakly zámky dveří.

	Tlumené hučení, které po celou dobu vyplňovalo ovzduší sálu, zesílilo, až nabylo nesnesitelné podoby.

	Svět na sotva postřehnutelný okamžik zčernal, jako když přeskočí políčko špatně založeného filmu.

	Nic významnějšího se nestalo.

	Fabian Malett měl pravdu. Přenos netrval déle než setinu vteřiny.

	***

	Noc minula, nadcházel den. Nad horami svítalo.

	Od jezera v údolí foukal chladný vánek. Pohrával si s černým závojem Marie Lazare, která stála u kamenného zábradlí velké terasy. Více podobná soše než živému člověku, němě shlížela do hloubky pod svýma nohama.

	Pár kroků za jejími zády stáli dva muži. Monsignore Bernini a rektor Lefranc.

	Rektor vypadal stejně nepřístupně, jako vždy, zato na Bemi- nim si bezesná noc vybrala svou daň. Z tmavých kruhů, jež se mu usadily pod očima, nebylo těžké vyčíst, jací běsi stravují jeho nitro.

	„Projekt skončil. Další důkaz nepotřebujeme” prolomil tíživé ticho Lefranc. „Teď už bezpečně víme, že duše existuje a v okamžiku smrti opouští tělo. A tělo bez duše je jen mechanicky fungujícím organismem?”

	Čekal, zda Bernini vyjádří souhlas, jenomže ten zarytě mlčel. Otázky i výčitky se vršily v jeho mysli jedna na druhou, stejně jako obrazy příběhů o zmrtvýchvstání. Až se bál, že se z jejich přívalu jednoduše zblázní.

	„Dal jsem příkaz k demontáži celého zařízení. Jedině tak zabráníme zneužití. Již nikdy nesmí být použito na člověku?” pokračoval Lefranc věcným tónem. „Zmiňte se, prosím, Svatému otci také o tom, že bude třeba vyřešit otázku kompenzace finanční ztráty, kterou univerzita utrpěla?”

	Bernini mu věnoval vyčítavý pohled. Univerzita zajisté přišla o velké peníze, ale on ztratil mnohem víc. Nemluvě o tom, co ztratila Marie Lazare.

	„Pocit viny není na místě, monsignore?” mírně vytáhl obočí Lefranc. „Svůj úděl přijala sama. Ostatně, prý ji považovali za svátou. Její duše nejspíš odešla rovnou do nebe?”

	Bernini těžce polkl. Promluvit nedokázal. Nikdo neměl ponětí, kolik sil ho stálo, aby se aspoň navenek ovládal. Zato v jeho nitru zuřilo peklo.

	„Nemáte obavy, že profesor Malett bude chtít své dílo publi- kovat?“ vymáčkl ze sebe.

	„Nemám,” ubezpečil ho Lefranc hlasem plným jistoty, že pevné zdi univerzity dokáží uchovat i ta největší tajemství.

	Beminimu se ještě více sevřelo hrdlo. Cítil, jak se mu všechna krev stahuje k srdci.

	„A ona?”

	Na víc, než kývnout hlavou směrem k Marii Lazare, se nezmohl. Natož, aby vyslovil její jméno.

	„Ať zůstane zde. Univerzita se o ni postará,” nezaváhal Lefranc.

	Bernini naprázdno otevřel ústa. Sám nevěděl, jestli chce ještě něco říct nebo jen lapá po dechu.

	„Vracet ji do kláštera nemá žádný význam, shrnul Lefranc chladně. „Lékař vše potvrdil. Není ničím víc, než prázdnou schránkou bez duše.”

	„Nechte…” Bernini si musel odkašlat, aby mohl pokračovat: „.. .nechte nás o samotě. Prosím.. ,”

	„Jak si přejete, monsignore,” naznačil Lefranc mírnou úklonu. „Až budete chtít odjet, váš řidič čeká na nádvoří. Vyřiďte, prosím, Svatému Otci mé nejuctivější pozdravy.”

	***

	Bernini počkal, až bude Lefranc opravdu pryč, pak pomalu přistoupil k Marii Lazare. Zlehka poodhrnul závoj, který jí z boku zakrýval tvář.

	Neobrátila se k němu. Nepromluvila.

	„Marie Lazare,” hlesl.

	Nic, žádná reakce.

	Uchopil ji za ramena, otočil tváří k sobě. Bylo až děsivé, jak poddajná byla. Jako hadrová panenka.

	Pokusil se zachytit směr jejího pohledu, ale když se jí zadíval do modrých očí, bylo zřejmé, že ona ho prostě nevidí. Zrak měla nepřirozeně zamžený, rozostřený. Oči možná fungovaly, ale nesídlila za nimi duše, která by dokázala jimi zprostředkovaný obraz vyhodnotit. Kam ji postavili, tam stála. A kdyby ji posadili, pak by prostě seděla.

	„Beatrice…”

	Pravým jménem ji neoslovil více než dvacet let, ale ani to nevzbudilo v bezduché ženě jakoukoli odezvu.

	Třesoucí se rukou ji pohladil po strnulé tváři.

	Vybavil se mu okamžik, kdy měl před lety tu čest stanout nad rakví svaté Bernadetty - světice, jejíž tělo ani po smrti nedošlo porušení. Náhlá podobnost obou žen jím hluboce otřásla.

	Pevně objal Marii Lazare. Šeptal její jméno. Svíral ji v náručí, dokonce ji políbil. Modlil se k Bohu, prosil o zázrak, ale nebesa zůstávala k jeho prosbám hluchá.

	Nevydala zpět duši, která už jednou tělo opustila a prošla branou věčnosti.

	Netušil, jak dlouho Marii Lazare objímal, zda uběhly vteřiny či minuty nebo snad hodiny. Ale i kdyby přešla staletí, nic by se nezměnilo a jemu by stejně nezbylo nic, než pocit nekonečné prázdnoty.

	Přerývaně se nadechl: „Musím jít. Svatý otec čeká na zprávu.“

	Už nemluvil k ní, jen sám k sobě. Pustil Marii Lazare, čistě ze zvyku jí na čelo udělal malý křížek. Otočil se zády k tomu, co bylo ještě včera oduševnělou ženou. Odcházel a ani jednou se neohlédl.

	***

	Marie Lazare zamrkala, zaostřila vidění. Výraz její tváře se rázem změnil. Koutky úst roztáhla ve spokojeném úsměvu.

	V očích, opět živých a jasných, se jí mihl vítězný záblesk. Právě zachránila církev i její odvěkou víru. Ne Bůh, ale ona vykonala zázrak.

	Svůj poslední a také největší. Avšak ještě jednu věc zbývalo udělat, aby tajemství zůstalo zachováno a ona mlčela navždy.

	***

	Zpráva o smrti sestry Marie Lazare od Nejsvětější svátosti, sestry Řádu bosých karmelitek, zastihla monsignora Nicolase Beminiho jen pár dní po jeho návratu do Věčného města.

	Pomatená chuděra nešťastnou náhodou přepadla přes okraj terasy, když byla na nepatrný okamžik ponechána bez dozoru. Naše lítost nad jejím skonem je nezměrná, psal rektor Lefranc. Odpočinutí věčné, dej jí Pane…

	„…a světlo věčné, ať jí svítí,“ dokončil Bernini modlitbu za mrtvé.

	Vstal od psacího stolu, přistoupil k oknu pracovny. Mlčky se zahleděl na střechy města. Neochvějného a věčného jako církev, která k němu neodmyslitelně patřila.

	Přikázal si ničeho nelitovat. Vždyť není důvod truchlit. Jednou se jejich duše setkají, a pak budou mít pro sebe celou věčnost. 

	KONEC PRÁZDNIN

	Nejraději si chodili hrát do lesa.

	Stavěli domečky z nalámaných větviček a mechu. Do domečků nosili nasbírané šneky, aby maličké chaloupky nezůstaly opuštěné.

	Pak se chlapeček s holčičkou chytili za ruce a prošli pruhy slunečního světla mezi stromy.

	Vstoupili do jiných světů, kde se nad pustou krajinou vznášely barevné měsíce, či nad rozkvetlými loukami vycházela planeta s mnoha prstenci, anebo ze země namísto květin vyrůstaly drúzy blyštivých krystalů.

	Každý z těch světů byl jiný, a přece jedno měly společné - pohádkovou nádheru jakoby stvořenou z přediva snů. Jenomže oni věděli, že všechny ty světy jsou skutečné.

	Vrátit se nebylo těžké. Stačilo se jen pozorně zadívat, kde se shlukují paprsky světla, a projít jimi zpět. Občas ale byli natolik pohlceni dobrodružstvím, že na návrat prostě zapomněli.

	Doma pak byli hubováni, že přišli pozdě na večeři. Spiklenecky jukli jeden na druhého, zarytě mlčeli. Hluboko v dušičkách uchovávali svá podivuhodná tajemství.

	„Odjíždíme?” řekla jednoho dne holčička.

	Prázdniny končily. Horký letní vzduch byl cítit blížícím se podzimem. Pod modrou oblohou poletovaly chomáčky babího léta.

	„A přijedeš příští rok zase?” zeptal se chlapeček.

	Rychle přikývla: „Jasně.”

	Smutně se usmál. Už teď věděl, jak moc se mu bude stýskat. „Tak já na tebe počkám.”

	***

	Čekal.

	Rok, dva, celou věčnost.

	Do lesa chodil sám.

	Domů se vracel stále později. Často se toulal krajinou za světlem, jak si ona místa sám pro sebe pojmenoval, celé dny. Až

	mámě došla trpělivost a vzala ho k nějakému lékaři. Měřil ho a vážil, zamyšleně kroutil hlavou.

	Pokládal mu nej různější otázky, ale on neodpovídal. Měl před očima světy s barevnými měsíci i holčičku s plavými lokýnkami, se kterou se těmi místy procházel.

	Ještě párkrát musel s mámou k doktorovi, než ho označili za neřešitelný případ.

	***

	Prázdniny končily.

	Horký letní vzduch byl cítit blížícím se podzimem. Pod modrou oblohou poletovaly chomáčky babího léta.

	Mladá žena zaparkovala auto na liduprázdné návsi, vystoupila.

	Opodál na lavičce pod lípou seděl malý kluk. Upřeně hleděl na ženu, která k němu vykročila. A i když ji čas změnil k nepoznání, on věděl, že se jeho kamarádka konečně vrátila.

	Žena s dlouhými plavými vlasy se na chlapce vesele usmála. Jak moc se podobal svému otci.

	„Ahoj, máš doma tatínka?”

	„Táta umřel,” odvětil bez pozdravu. „Copak to nevíš?”

	„Promiň, to jsem netušila.”

	Pocítila výčitky, že nepřijela dřív. Ne, že by nechtěla, jen život se ubíral jiným směrem a čas utíkal neuvěřitelně rychle.

	Sklonila se k chlapci: „Můžu si přisednout?”

	„Hmmm.”

	Smutně pohlédla do jeho velkých očí: „Víš, kdysi jsem slíbila, že se vrátím, ale naši sem už nechtěli jet a…“

	„To nevadí,” přerušil ji. „Počkal jsem na tebe.”

	Zarazila se: „Táta ti řekl, abys na mne počkal?”

	„Táta tě přece neznal,” opáčil. „Já jsem na tebe počkal.”

	Sevřelo sejí srdce. Najednou měla dojem, že něco podstatného není v pořádku. S klukem, s časem, možná s celým světem.

	Vzpomínky z dětství, dávné obrazy zaváté nánosy let, vystoupily na povrch.

	Vzpomínky na les a na domečky z mechu, na pruhy světla mezi větvemi stromů i na cizí světy, které se za nimi skrývají.

	Vzpomínky na chlapečka, se kterým se vodili za ruce a občas propásli večeři.

	„Kolik ti je?“ vydechla s předtuchou stejně absurdní, jako děsivou.

	„Sedm,” odpověděl bez zaváhání. „Ale máma si myslí něco jiného. Půjdeme do lesa?”

	Seskočil z lavičky a tak jako snad stokrát předtím chytil ženu za ruku. Choval se k ní, jako by stále byla malou holčičkou, jako by mezi nimi nebyl žádný rozdíl.

	Nedokázala promluvit, nedokázala vzdorovat. Mechanicky vstala, následovala chlapečka napřed uličkou mezi domky, pak úvozovou cestou až nahoru k lesu.

	Na jeho okraji se k ní otočil. Nedaleko mezi větvemi stromů se vznášely pruhy rozptýleného světla.

	„Slib mi, že už nikdy neodjedeš!” vyslovil příkaz, jenž nepřipouštěl námitky. Přesto zkusila nemožné.

	„To nejde, ve městě mám svoji rodinu. Jiný život.”

	„Ale já jsem na tebe čekal,” namítl s odzbrojující čistotou. Do dětského hlásku se vkradl stín slziček.

	„Slibuji,” špitla. „Už nikdy neodjedu.”

	Chlapeček ještě pevněji sevřel ruku holčičky po svém boku.

	Celý se rozzářil.

	Byl šťastný, že jsou opět spolu a jeho čekání nebylo marné, že ona je najednou zase taková, jakou ji znal, že prázdniny nekončí a velké dobrodružství teprve začíná. 

	ŽIVOT PO VÁNOCÍCH

	Přišel podzim a s ním mlha.

	Sychravý opar visel nízko nad posmutnělou krajinou, až nebylo možné odlišit klidnou hladinu rybníka od jinovatkou zkřehlých luk.

	Pak jednoho dne kdosi otevřel stavidlo a voda z rybníka začala pomalu vytékat přes výpusť do okolí.

	***

	Malý kapřík překotně plaval, co mu ploutve stačily. Vůbec se mu nelíbilo, co se s rybníkem děje. Měl strach, že se přiblížil čas, jemuž se - kdo ví proč - říká Vánoce, a kdy prý podivné bezšupinaté bestie žerou kapry.

	Spěchal.

	Rychle zabíral ploutvemi, nořil se hlouběji a hlouběji do tmavých vod, až do míst, kam denní světlo nikdy neproniklo, a voda byla zkalená zvířeným bahnem.

	Doplaval k rozsochatému kořeni, který u dna vytvářel temnou skrýš.

	„Jsi tady?“ zabublal nesměle.

	„Jak pro koho,“ zněla nevrlá odpověď.

	Voda se mírně zavlnila. Jeden stín, větší a temnější, se oddělil od ostatních.

	Malý kapr se zachvěl. O starém sumci se říkalo, že si rád smlsne na leckterém línovi či dokonce kapříkovi, avšak on s ním mluvit prostě musel.

	Doufal, že starý pán není hladový a že navzdory vyhlášené mrzutosti s ním bude ochoten prohodit pár slov.

	„Jsi nej starší z nás,“ pokračoval kapřík. „Hodně pamatuješ…“ V temnotě hlubokých vod zasvítila potměšilá očka. Rozeklaná tlama se roztáhla do jízlivého šklebu: „Výlov začal, co?“

	Sumec věděl, že on se bát nemusí. Párkrát už ho na břeh vytáhli. Přeměřili, zvážili, pochovali v náručí, a pak ho zase pustili zpět. Proč to dělali, netušil, nicméně nabyl jistoty, že na rozdíl od kaprů a jiné havěti, jemu nic nehrozí.

	Kapřík protáhl zelenou hubinku: „Je pravda, že některým z nás se to podařilo?” překotně prohnal vodu žábrami.

	Sumec mrskl dlouhými vousy. Ještě více se zašklebil: „Jen jednomu. Byl vyloven, umístěn do vany a třetího dne se vrátil, “ zadeklamoval. „Aspoň tak se to říká.“

	„A ty jsi ho znal?“ vykulil kapřík oči.

	„Ne, ale moje prabába mi o něm vyprávěla “

	„Takže život po Vánocích existuje?“ žbluňkl kapřík s nadějí.

	„Je to věc víry,“ rozšafně uzavřel sumec. Jen mírně pohnul dlouhým tělem a opět splynul se stíny pod křivým kořenem.

	***

	Voda v kádi byla studená, a i když pořád přitékala a odtékala, nedalo se v ní skoro dýchat. Vyděšení kapři se tiskli jeden ke druhému, stranou těch, kdo obrátili bílá bříška vstříc šedému nebi.

	Malý kapřík překotně hýbal skřelemi, aby se v té tlačenici ne- zadusil. Snažil se nemyslet na bolest, kterou mu působila rána na boku, ani na krutý hlad, který se mu za bezesných nocí usadil v bříšku.

	Mnohokrát unikl podběráku, který se zanořil do kádě.

	Mnohokrát slyšel divoké pleskání lapených druhů i podivné duté rány, které nevěstily nic dobrého.

	Jen jednou se odvážil nahlédnout přes okraj bečky. Co spatřil, ho dokonale vyděsilo.

	Takže oni nás opravdu žerou! ježily se mu ploutvičky hrůzou.

	Podběrák opět zajel do kádě.

	Kapřík bojoval, seč mohl, ale proti statnému týpkovi v gumové zástěře šanci prostě neměl. Onen tvor ze všeho nejvíc připomínal slizkou přerostlou žábu.

	Tvor hodil kapra do hranaté mísy, která se pod jeho vahou divoce propadla. Kapřík strachy doslova zcepeněl. Široce otevřel hubičku. Vzápětí se ozvalo třesknutí těžkého kovu o kov a mísa i s kaprem opět vylétla nahoru. Kapřík jen bezmocně mrskl ocasem.

	„Tři kila. Stačí?“

	Je to věc víry, je to věc víry…opakoval si hrůzou ochromený kapr, když vtom kdosi další vysokým hlasem zašveholil: „Stačí. Vezmu si ho živého, ať mají děti radost.“

	***

	Byl vyloven, umístěn do vany a…

	Tak tohle je vana. Bílé koryto s čistou vodou, co divně drhne v hubě a z jejíž umělé chuti se našinci tak akorát svírá žaludek.

	Blééé, co to do té vody, u rybí řiti, dávají? otřásal se odporem.

	Také se na něj dívali. Koukali přes okraj vany, občas se ho dotkli. Byli stejně podivní, jako tvorové u kádě, ale ne tak velcí. Nejspíš šlo o jejich pulce.

	Fuj!

	Snažil se ukrýt u dna, jenomže vana byla příliš mělká, a tak před jejich teplými prackami nebylo úniku.

	Jeden den…druhý…

	.. .a třetího dne se vrátil, odpočítával s nadějí.

	***

	Zase ho vylovili.

	Nebránil se, jen němě - neboť jinak to ani neuměl - doufal, že nebude sežrán, nýbrž odnesen zpátky do rybníka. Avšak oni ho položili na jakýsi rovný kus dřeva a čímsi ho přikryli, aby neklouzal a lépe se jim držel. Koukala mu zpod té věci jenom hlava a vzadu špička ocasu.

	Pak ho jeden z nich pevně sevřel. Ostatní ustoupili stranou, pulci zavřeli oči.

	Je to věc víry…je to věc víry…mumlal v duchu, zatímco hubičkou mamě lapal po dechu.

	A já věřím!

	Nedýchátelným vzduchem prolétlo cosi těžkého.

	Kapříkovi se zatmělo před očima, v hlavě mu zaviní roj duhových bublin. A on náhle věděl, že prabába starého sumce byla prolhaná škeble a život po Vánocích prostě neexistuje.

	DUŠE BEZ TĚLA

	Tak toto je smrt? pomyslel si s údivem.

	Černočerná tma či spíše podivné nic, a osamělá duše ztracená ve víru zmatených pocitů. Žádné zvuky a obrazy, pachy nebo chutě.

	Obklopovala ho prázdnota a přitom vycházela z něj samotného.

	Jen těžko popsatelný stav.

	Takřka nikdy nepochyboval o existenci boží. A právě proto věřil - ne, byl přesvědčen, že po smrti něco je. Ale situace, ve které se tak náhle ocitl, nemohla být ani nebem ani peklem.

	Netrýznila spalujícím žárem, ani neohromovala božskou nádherou. Ani samo peklo nemohlo být tak děsivé a nebe tak neuchopitelné.

	Tak co to, u všech ďasů, je?!

	Kéž by měl ústa, aby mohl řvát.

	Kéž by měl nohy, aby dokázal utéct.

	Kéž by měl ruce, jejichž prsty by rozdrásal onu ulpívající nicotu.

	Ale on byl pouhým vědomím a tak mu zbývalo jediné - trpět pod tíhou věčnosti, k níž byl odsouzen.

	***

	Duše zmítaná nicotou dospěla k šílenství. Úpěla a svíjela se v bezbřehých mukách. A pak, v okamžiku, kdy nehmotná bolest nabyla drtivé síly, přišla spása.

	Náhle, v jediném zlomku vteřiny, prohlédl.

	Oslepen záplavou slunečního jasu ohromeně zíral na město. V jediné chvíli leželo v hloubce pod ním, aby ho vzápětí obklopovalo svou velkolepostí.

	Bylo obrovité a vznešené. Bohaté a mocné.

	Jeho štíhlé věže se vypínaly k bezmračnému nebi. Širokými ulicemi proudily davy lidí. Každý někam spěchal a věčnost byla příliš vzdálená, než aby se jí právě teď zaobírali.

	Nebyl součástí města. Byl jakoby nad ním, mimo něj a přece dokázal vidět i do těch nej skrytějších zákoutí, slyšet šeptem pronesená tajemství.

	Zaplavilo ho štěstí. Právě tak nekonečné a veliké, jako nicota předtím. Vnímal přítomnost dalších miliónů duší, které, stejně jako on, dospěly k věčnosti.

	Díval se na město, naslouchal jeho hlasům a své vjemy sdílel s ostatními, s nimiž tvořil jedinečný celek.

	Už nebyl sám. Splynul s nejvyšší bytostí.

	Stal se okem božím.

	Servisní technik světové informační sítě uložil šroubovák do kufříku.

	„Hotovo, “ zabručel sám pro sebe do namodralého přítmí.

	Obklopený vlezlou zimou a hlubokým hučením skrytých strojů, posbíral rozházené nářadí a úlomky drátů. Mrknutím oka naposledy zkontroloval mozek, který - stejně jako nepočítané mozků předtím - instaloval do průhledné kapsle.

	Zaklapl víko, předepsaným kódem zajistil tlakový uzávěr. Napustil nádrž výživným roztokem.

	„No, musíme tam všichni” pronesl rozšafně. Rukou poplácal vypouklé víko.

	Z ocelové lávky se dlouze zadíval na nekonečné řady skleněných pouzder. Táhly se všemi směry. Z dálky přicházely a v dálce se ztrácely. Musely jich být statisíce, spíš milióny. Pospojovány do funkčních celků, bděly nad světem.

	Technik ještě chvíli zíral do prázdna. Nebyl pověrčivý, ale minutu ticha za bezejmenného se sluší dodržet.

	Pak zvedl kufřík s nářadím a pomalu se vydal vstříc světelnému obdélníku dveří na konci dlouhého tmavého tunelu.

	KŘÍDLA SMRTI

	Rychlá jsou křídla smrti,

	brzy dostihnou ty, kdo znesvětí hrob božského krále.

	No photo, no photo!“ pokřikoval muž v bílé galá- bii na skupinku turistů, kteří čekali před vstupem do hrobky božského krále.

	Jeden po druhém odkládali fotoaparáty, kamery i chytré telefony na oprýskané police a brali si za ně od hlučného strážce umolousané lístky s Čísly.

	„No photo, no photo!“

	Poslechli všichni - až na jednoho.

	Rychle skryl malý foťáček v kapse.

	Výmluvně rozhodil prázdnýma rukama. Na tváři vykouzlil nevinný úsměv.

	Strážce mu bez jakékoli pochybnosti pokynul, aby šel dál. Uvnitř bylo šero. V porovnání se sluncem zalitým údolím prakticky tma. Klopýtal spolu s ostatními úzkou chodbou, která se svažovala do nitra hory, až vyústila do pohřební komory. Vzduch zde nebyl chladný, jak by se na podzemní prostor slušelo, ale překvapivě vlhký a horký, jen těžko dýchatelný.

	Tma se změnila v nažloutlé přítmí.

	Obrazy bohů provázejících na věčnost mladého krále shlížely ze stěn na kamenný sarkofág. Namísto zdobeného víka byl zakrytý zaprášeným sklem. Pod ním, uložen ve zlaté rakvi tvaru lidského těla, navždy odpočíval dávný král.

	Rozhlédl se nevelkou hrobkou.

	Neměl moc času, a tak musel jednat rychle.

	Zatímco ostatní si šeptem vyměňovali vzrušené poznámky a obdivovali věkovité malby, on sáhl do kapsy, kradmo zamířil objektiv přímo na zlatou tvář Vznešeného. Fajánsovýma očima hleděl k nekonečným obzorům věčnosti. Chlapecká ústa měl semknutá ve vědoucím úsměvu.

	Jeden snímek, druhý, třetí.

	A pak ještě několik záběrů nesmrtelných bohů na Časem poznamenaných stěnách.Přístroj nastavený na nejvyšší citlivost do paměti ukládal obrazy, jež neměly být nikdy vytvořeny. Věděl, že snímky pořízené za takových okolností nebudou nijak kvalitní, ale kdo z běžných návštěvníků se může pochlubit, že si přivezl z dovolené fotku nej známějšího z egyptských faraónů.

	Ostatní ani nepostřehli, že se po jejich boku odehrává cosi nepatřičného. Ještě chvíli vychutnávali ponurou krásu hrobky, než se vypravili chodbou zpět.

	Chtěl je následovat, ale něco ho přimělo, aby se zastavil. Měl dojem, jako by zaslechl hlas.

	Tichý, podmanivý.

	Promlouval k němu nesrozumitelným a přece naléhavým šepotem.

	Vzápětí pocítil na tváři závan vzduchu. Letmé pohlazení podobné dotyku motýlích křídel, ze kterého mu přeběhl po zádech mráz. Byl si jistý, že kromě něj už není v hrobce živého tvora.

	Raději se otočil na patě a rychle odspěchal za ostatními.

	***

	Hluboká noc.

	Mrtvé ticho spící pouště.

	Čas, kdy půlnoc už dávno minula a nový den dosud nenastal, kdy země nepatřila životadárnému slunci, ale smrtící temnotě.

	Ležel na lůžku, rozpraskanými rty lapal po dechu zmítán nesnesitelným horkem, aby se vzápětí roztřásl zimou.

	V uších pořád dokola slyšel onen tichý, a přece naléhavý šepot, jenž v nekonečném přívalu opakoval stále stejná slova.

	Chtěl věřit, že je to jen Šum jeho vlastní, horečkou rozbouřené krve, avšak něco v jeho nitru mu říkalo, že sám sebe neošálí.

	Už zase pocítil na tváři důvěrně známý dotek nehmotných křídel.

	Už zase se cosi otřelo o jeho tvář.

	Šepot sílil a nabýval na zřetelnosti, až burácel silou nahněvaných nebes. Nerozuměl jazyku, kterým k němu promlouval, avšak poselství v něm ukryté pochopil dokonale.

	Rychlá jsou křídla smrti…

	Široce otevřenýma očima zíral do tmy, ze které jasně jako za bílého dne vystupoval obraz zavěšený na opačné stěně pokoje. Byl replikou starého papyru zobrazujícího rituál vážení srdce.

	Avšak postavy nesmrtelných bohů již nebyly pouhými malbami. Měnily se a rostly, ploché postavy se obalily masem, až nabyly hmotné podoby.

	Bohové i bohyně se shromáždili kolem trůnu vládce mrtvých Usira, který zahájil prastarý obřad.

	***

	Mihotavé světlo lampiček.

	Hrubě omítnuté stěny pokryté texty z Knihy mrtvých.

	Tajemství ukryté v kameni. Nekonečný šepot dávno mrtvých úst.

	Horký a zatuchlý vzduch. Nedýchatelná směs nasládlého pachu kadidla a myrhy, pryskyřice a smrti.

	S narůstajícím děsem si uvědomil, že neleží v posteli uprostřed hotelového pokoje, ale na ebenových nosítkách v obrovité síni, kterou lemovalo nekonečné sloupořadí.

	Chtěl vstát a zjistil, že nemůže. Od hlavy k patě byl pevně ovinutý pruhy bílého pohřebního plátna.

	Na vyřezávaném stolku vedle nosítek stály čtyři alabastrové kanopy. Hieroglyfy zdobené nádobky s uzávěry ve tvaru hlav nesmrtelných bohů, do kterých se ukládají vnitřnosti zemřelých, zatímco srdce je ponecháno v těle, aby mohlo být zváženo při soudním obřadu.

	Kdosi se dotkl jeho hrudi.

	Bůh Anup, statný muž s Černou šakalí hlavou, se sklonil nad lůžkem. Průvodce zemřelých položil ruku s nepřirozeně dlouhými prsty na místo, kde cítil zběsile tepající srdce.

	Jen nekonečná hrůza zabránila muži na nosítkách řvát bolestí, když mu Anup vyjmul srdce z těla. Obřadně pozvedl sídlo duše do výšky a představil jej Usirovi. Bohu, jenž sám zemřel na úsvitu věků a nyní v podobě bílé mumie vládl mrtvým.

	„Zvážíme tvé srdce.. ” prohlásil vznešený Usir ze zlatém zdobeného trůnu.

	Až nyní si nešťastník všiml věcí, které mu předtím unikly. Obrovitých vah, jejichž sloupu se lehce dotýkala elegantní kráska. Dlouhé černé vlasy jí zdobila čelenka s pštrosím perem.

	„…a bude-li těžší než pírko bohyně Maat,“ pokračoval Usir, „Velká požíračka jej spolkne, a ty budeš navždy zatracen!”

	Co mu obvazy dovolovaly, vzepřel se na loktech. Pohlédl k patě vah.

	V životě nespatřil nic odpornějšího.

	Nechutná obluda, kříženec lva, hrocha a krokodýla, hladově zírala na tepající srdce, které šakalí bůh s bezcitným šarmem hodil na misku vah.

	Maat, bohyně neměnného řádu, ladným pohybem uvolnila pírko z čelenky. Nechala ho zlehka se snést na druhou misku.

	Bohové kolem Usirova trůnu zatajili dech.

	Amemait, Velká požíračka, s chrčením otevřela krokodýlí tlamu. Thovt, božský písař s hlavou posvátného ibise, přiložil pisátko k papyru, aby celý proces náležitě zapsal.

	Miska se srdcem začala pomalu, avšak nezadržitelně klesat dolů, zatímco miska s pírkem zamířila vzhůru.

	Usir neznatelně povytáhl obočí. Z tlamy Amemait odkápla lačná slina.

	„Znesvětil hrob božského krále,“ vysvětlila bohyně Maat, proč je srdce těžší než její pírko.

	Božský zapisovatel Thovt každé slovo pečlivě zaznamenal.

	Amemait se vztyčila na lvích tlapách, ztěžka zvedla hroší zadek. Kolébavě, jako tlustá nilská husa, vykročila vpřed. Krokodýlí tlamu přiblížila k srdci. Avšak miska ještě nedosedla na zem. Hostina nemohla začít.

	„Porušil příkaz strážce hrobky, “ štěkavým hlasem doplnil Anup.

	Výčet provinění byl úplný. Miska se srdcem třeskavě udeřila o kamennou podlahu.

	Usir královským žezlem pokynul Amemait.

	Čumákem šťouchla do divoce tepajícího srdce. Odsouzený zakvílel, jako by ho přímo doprostřed hrudi udeřili obrovitým kladivem.

	Chtěl vyskočit z pryčny, avšak padl zpět znehybněn obinadly. Divoce sebou zmítal, jak se snažil za každou cenu osvobodit.

	Hlavou mu vířil roj překotných myšlenek. Prázdnou hruď mu drtila nesnesitelná bolest.

	Cožpak spáchal zločin, aby byl takto mučen?

	„Počkejte!“ huhlavě zachroptěl přes obinadla.

	Ale nakonec se mu z nich podařilo vyprostit. Spadl z nosítek. Mamě se pokoušel vstát. Nohy už nebyly schopné nést váhu těla.

	„Nikdy jsem neznesvětil hrob božského krále!“ zavřískal svou negativní zpověď.

	Amemait k němu obrátila potměšilá očka. Zbystřili i bohové. Hluboké ticho vyplňovalo jen skřípání Thovtova pisátka.

	„Porušil příkaz. Tím znesvětil hrob božského krále, “ zopakoval Anup.

	„Ne, tím jsem uchoval jeho obraz pro věčnost!“ zaječel zoufalý argument.

	Okamžik se nedělo nic. Pak se vahadlo pohnulo, misky vah si vyměnily místo. Pírko kleslo k zemi, srdce se vzneslo do výšky.

	Amemait zklamaně protáhla tlamu. Maat pokrčila rameny.

	Také ostatní bohové si vyměnili tázavé pohledy. Zdálo se, že něco podstatného není v pořádku.

	„Copak, bratře, zmýlila se snad křídla smrti?“ jízlivě se ušklíbl bůh Sutech, proradný bratr Usirův.

	Byl to on, kdo Usira kdysi zabil a tím z něj učinil krále říše mrtvých. Svět živých musel Usir přenechat jiným bohům. Například Amonovi, který se časem vypracoval až na nejuctívaněj- šího z bohů. Nyní, jak ostatně bývalo jeho zvykem, stál Amon tak trochu stranou hlavního dění a skrytý mezi stíny se pobaveně usmíval.

	Vládce mrtvých ponechal poznámku závistivého bratra i Amo- nův výsměch bez komentáře. Jen nepatrnou chvíli přemítal, než si očima vyžádal souhlas ostatních bohů.

	Pochopil a oni pochopili také.

	Tutanchamon.

	Tut anchAmon.

	Živoucí obraz Amonův.

	Tak znělo královo jméno.

	A ten, který uchoval králův obraz pro věčnost, svým Činem nikdy nemohl znesvětit jeho hrob.

	Usir povstal z trůnu. Zlatým žezlem ukázal na Anupa, průvodce mrtvých. Slavnostním hlasem přikázal: „Ten muž byl shledán nevinným. Doprovoď jej do…“

	Ale kam ho má Anup doprovodit, se už nedozvěděl.

	***

	Otevřel oči, zamžoural do růžového světla nového dne.

	Ještě okamžik se zmateně rozhlížel kolem, než si uvědomil, že horečka je pryč a s ní i děsivé můry předešlé noci, že neleží na dřevěné pryčně ve smrdutém podsvětí, ale v pečlivě uklizeném hotelovém pokoji.

	Cítil se slabý a vyčerpaný, přesto šťastný. Žádnými slovy by nedokázal popsat, jak moc se mu ulevilo.

	Krátce se zahleděl na zažloutlý papyrus zavěšený na opačné stěně pokoje. Bohové na něm právě vykonávali obřad vážení srdce. Věnoval jim přezíravý úsměv. Vždyť šlo o pouhý sen vyvolaný horečkou a lacinou kopií dávného papyru.

	Spokojeně se obrátil na bok. Zrakem spočinul na nočním stolku.

	V němém výkřiku otevřel ústa. Vytřeštil oči na čtyři alabastrové kanopy, které sem kdosi pečlivě vyskládal.

	Srdce, které bylo jako jediné vráceno zpět do těla, se mu zastavilo. A i když si chtěl namlouvat, že vše je jen škodolibé pokračování strašlivého snu, v hloubi duše věděl, že pravda je dočista jiná a křídla smrti umí být až neuvěřitelně rychlá. 

	NOC SPLNĚNÝCH PŘÁNÍ

	Večer se slétli na parapetu.

	Tlačili se jeden přes druhého, tloukli křídly. Zachytávali se okapů a zdobené římsy, aby mohli aspoň koutkem oka nahlédnout do místností rozlehlého bytu. Líbilo se jim skrze žlutě zářící obdélníky oken sledovat, jak žena chystá domov na svátky, jak jí jde práce od ruky.

	Na druhý den přilétli zase, a další den opět.

	Přilétali stále častěji, až nebyl večer, kdy by opomněli přijít. Jakmile se nízké zimní slunce dotklo obzoru, byli zde.

	Obdivovali pečlivě uklizené pokoje i vzorně vyžehlené prádlo, za které do skříní ukrývala nakoupené dárky.

	Jak se dny zkracovaly, a noc prodlužovala, stávali se smělejšími, až jednoho večera vstoupili dovnitř. Protáhli se pootevřeným oknem. S pečlivostí až úzkostnou dbali, aby se na starém rámu nezachytilo ani pírko z jejich bělostných křídel.

	Chtěli se dívat, ne být spatřeni.

	Dívat se a v nekonečné jednotvárnosti času čerpat radost z radosti jiných. Sytit duše vyprahlé věčností energií prýštící z doby nadcházejících svátků.

	Byli stále odvážnější. Už dávno nepostávali u pootevřeného okna, natož, aby se třepotali venku za ním.

	Vznášeli se pod stropem kuchyně, když žena čokoládovou polevou zdobila cukroví. Postávali v pokoji, když chystala dárky. Semkli se v těsném shluku a bez dechu sledovali, jak hbitými prsty váže složité mašle.

	***

	Zrovna strojila stromek, když se z kuchyně ozvalo zvonění budíčku. Neklamné znamení, že kapr pečený na másle musí z trouby.

	Jenomže ona stála na štokrleti a snažila se umístit hvězdu na špici takřka dvoumetrové jedle. Několik marných pokusů už měla za sebou, tak nyní to přece nevzdá.

	Kapr počká.

	Znovu se natáhla, znovu ohnula špičku neposedného jehličnanu, přestojí pár centimetrů k úspěchu pořád chybělo. Vypnula se, jak nejvíce to šlo, až začínala ztrácet cit v natažených rukách.

	Zatracená práce. Zase je na všechno sama, když rodina raději odkráčela na sváteční procházku. Ale děti potřebují na vzduch a ona si s jedlí určitě poradí.

	No tak, ještě kousek - kdepak, štokrle nestačí, bude muset do sklepa pro štafle.

	Z kuchyně se začal linout pach spáleniny.

	„Sakra!“

	Měla sto chutí mrsknout betlémskou hvězdou o zem.

	Seskočila ze stoličky, rozeběhla se do kuchyně. Černý dým a odpudivý smrad vystupující z trouby ji přesvědčily, že přišla pozdě. Kapr sice počkal, leč změnil se v uhel.

	Vyzbrojila se chňapkou, obezřetně přistoupila k rozpálenému sporáku. Dým ji Štípal v očích, rozžhavený pekáč pálil i přes chňapku. Hodila pekáč i s kaprem do dřezu. Na první pohled bylo zřejmé, že šupináč dnes večer hlavním chodem rozhodně nebude.

	Chtělo se jí brečet a řvát bezmocí. Sprostě ječet jak rozlícená děvka či rozmlátit vše, co se jí připlete do cesty, ale místo toho, možná po sté, možná po tisící, zase jen začala zhluboka dýchat, aby se uklidnila. Otřela si slzy, které se jí rozkoulely po zpocených tvářích. Unaveně se dovlekla do pokoje, kde klesla na stoličku pod neustrojeným stromkem.

	Obrátila oči ke stropu, k pomyslným nebesům stejně netečným, jako kus bíle omítnutého betonu. Kéž by mohla být někde jinde, na opačném konci světa, nebo ještě lépe - vesmíru.

	„Radši se nechat vy střelit na Mars…“ vzlykala mezi zatnutými zuby.

	***

	Andělé si vyměnili zaražené pohledy. V nebesky nevinných očích se zaleskly slzy.

	Vždy se jen dívali, nikdy se neodvážili dotknout její duše, vstoupit do její mysli. Možná si něčeho důležitého nevšimli, možná ve své nenasytnosti zašli příliš daleko. Stačilo pár drobných posunků a naprosto přesně věděli, jaký čin je třeba vykonat.

	***

	Probudil ji tlak na hrudi, jako by jí strašlivá síla chtěla vysát všechen vzduch z plic.

	Zrakem zamženým spánkem se rozhlédla kolem. Rázem byla vzhůru. Ztěžka se zvedla aspoň do kleku, na víc jí už síly nestačily.

	Zděšeně zasípala.

	Spaloval ji žár i mráz. A i když pevně zavřela oči a znovu je otevřela, neviděla nic, než temně rudou poušť a rozeklané hory, hromady červených kamenů a nad tím vším malé studené slunce na jedovatě oranžovém nebi.

	Dusila se a chroptěla. V hlavě jí zuřila bouře zmatených myšlenek.

	Večer usnula, jakmile se dotkla polštáře. Rodina večeři oželela, stromek dostrojil manžel s dětmi. Rozbalování dárků vnímala jen napůl, jak moc byla unavená.

	Ale, kde se to, proboha, ocitla?

	Ještě jeden marný nádech, ještě jedno křečovité vzepětí. Mazlavý prach jí zalepil ústa, když jí namísto vzduchu pronikl do plic. Rukama divoce mlátila do písku barvy prolité krve, drásala si nehty o kameny. Avšak jakýkoli boj byl jen mamou pošetilostí.

	Oči se jí samy obrátily v sloup. Namísto života se v nich odrazil nepřirozený jas cizího nebe.

	***

	Andělé nejistě pohlédli jeden na druhého.

	Opravdu si přála právě toto?

	Vůbec si nebyli jistí tím, co vykonali. Najednou se cítili provinile.

	Po dobu ne delší než mávnutí křídla tiše hleděli na mrtvé tělo zkroucené v písku. Pak jen neurčitě protáhli obličeje tak krásné, až byly prosté jakéhokoli výrazu. Jeden po druhém roztáhli bělostná křídla a tiše jako hejno sněžných sov se rozlétli vstříc slunci na oranžovém nebi.

	Ani jednou se neohlédli, už si nic nevyčítali. Nebyl důvod hledat viníky.

	Cožpak jí mohli nevyhovět?

	Vždyť byly Vánoce a o Vánocích je třeba splnit každé přání.

	KRUH

	Byl to opravdu dlouhý den. Dlouhý a těžký. Plný úmorné práce.

	Mladá, unavená žena seděla v takřka prázdném vagónu posledního nočního metra. Jen ona a pár stejně utahaných lidí.

	Roztřásla ji zima. Oči se jí zavíraly. Byla tak vyčerpaná, že je nedokázala udržet otevřené. Slyšela, ale nevnímala jména stanic oznamovaná jednotvárným mechanickým hlasem. Jeho monotónní zvuk ji ještě více uspával.

	První stanice.

	Druhá.

	Třetí.

	Stejné stanice.

	Stejná jména.

	Stejná prázdná nástupiště.

	Stejná?!

	Rázem byla vzhůru.

	Nevzrušený hlas pořád dokola opakoval neměnné názvy zastávek, na kterých nikdo nevystupoval, jimiž vlak jen nevšímavě projížděl. Svět za jeho okny se sléval v jednolitou šmouhu.

	Vytřeštila oči.

	Zpanikařila.

	Pěstmi mamě udeřila do zavřených dveří. Zatáhla za nouzovou brzdu, ale vlak jel dál.

	S němým výkřikem se rozhlédla po ostatních cestujících, avšak jejich tváře zůstávaly stejně netečné jako doposud.

	Její nitro sevřel jen těžko popsatelný strach. Bytostný děs zvířete bezmocně lapeného v kleci, jejíž zámek nelze otevřít.

	Stejné stanice.

	Stejná jména.

	Stejná nástupiště.

	Stejné tváře bez výrazu.

	A uprostřed té prázdnoty ona jediná, kdo ví, že kruh nikdy nekončí…
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